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Залил б yc Py 
تحقیق کتاب 'نباتات قرآن ' کی تصنیف کیلئے‎ 
ье روف اتا یکل مک ر‎ eeu u$ 


Чылт, 

(PLANTS OF QURAN)‏ اور 
(MEDICINAL PLANTS OF PROPHETIC x ety‏ 
TRADITIONS)‏ کے .22 Le‏ کی مایت 23 dui‏ 
pom m AL gu ds‏ 
ar К af‏ ےک DLE‏ 

Zoo رک کرنے روف‎ 
وڈ وا رازن و‎ мөк оү par dem 
fu کی‎ doi aL وتو‎ paha a £a 
Pie کاب دج شرو کیا‎ SR U on oe 
PIT 

راب الم اسلائی کے بال ول میا ری duf bute rer‏ 
اور ولا نا کلب صاوتی rL‏ ان e peut EA‏ 
ایا یب سا ducat VAM nun‏ نے ڈ اکر 
PL undated oui‏ ےک یگ تق کوصدیو ںکی خلا کو پر 
POLS‏ ایا 

whi "ی خر‎ >t "tas "e obi) 
отоло Доод i ДИ 
Gb20118445: б Lk 


tsb اس‎ bl Parle ver Age” 
CRS ABA Rs 
(Ath pte (راوی‎ 
UD دی کا نا‎ Ur api سی نای بت کا مھ‎ 
Саш dau) 
zog Lu C "انا نموت کے بعد اس‎ 
(олтон) Sob te Sut 
Сао ән) Sete” 
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В‏ صفحه نمبر 
e‏ پیش لفظ- :سیف ایی a‏ 
doigt -usu ө‏ 11 
ө‏ تاثرات- zd tue‏ ول کاب a‏ 

ПУЛ aera d utr 

17 سند یوک وغیرہ‎ ur з 
22 ou dk е 
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46 dé aA AUKÉ باب2‎ 
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باب4 ارشادات رمول se e‏ وما ...51 
باب5 сошла!‏ 
که شوه لوه تاره و 99 ۳ 
هکل یه eie 22 «un «у of‏ 
AD bls eof uates‏ هط را مرا سنوی 
mU TA DV‏ 


Јас 6yh 


Ns بر هار ها‎ TNT e 
reir و و‎ 
شر ہر ٭ شراب‎ ло اجره ول »ول‎ ۰ 
153 autre باب7‎ 
* 22 t едзе в ous afro 
ees af "ЫЛ oF مله‎ oe 
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SUP 
бидод Ои» 

ni)‏ صراقت اوران Pe AL Awl‏ مطابتی ہونے 

کے نے می УШУ‏ یمان وین e‏ بت ھی سے ناس طور 
L SN aon‏ ہے اس لے ان سے یہت اک JA‏ 
Foe V Voto Ene RU‏ نت لک بات ہے اوران ے ہے 
РЈ‏ سی ال روم Mae =u) t ra‏ 
of"‏ اک اورک ت ھل ri tel‏ شدوبات ے٠‏ 
رن شا std‏ علیہ یلم офи‏ 
UE‏ ےت یی ube‏ ہے بن ای کے اق رآ ن رید انا 
»ال زین رفا اورک تات مالم PATIL PWD PE‏ 
utut‏ نک یپ ادا NE‏ 
عبط اف سوم pom TN‏ 
کاب کی تقد ان Erect ANS une Pr‏ 
ИТА‏ 
pfo‏ ا رح قرآن یدرک سول Z PC‏ 
ALLELE ne‏ کی e‏ کی ات دو لاکن tut‏ 
ان ےصرف مج یی fe prds‏ هرد ی Lie‏ 


میں ون ( 20 0) biz, BF‏ اورا LAS‏ تحر دوکر یں ہیں 
جولصرجدید ےا آ دا 
quA УУРУ УН LUPA UE‏ 
зер, гей EL Puech it‏ کے ود کے ے پل 
gala‏ رح کی IRE ava‏ ده مش می Ka‏ 
Lo uu uut УУ,‏ 

ZZ بت‎ Seah Arh PSI ان وعدی کی‎ 
قارو ساح ب کی پر‎ Ae Pe siu dry 
aUe بہت‎ ut HL Par фија TAL ux 
2 تق رآ لی یرانق‎ r نے او‎ uric شک‎ 
ے‎ додал dennA محر‎ Sune A at ےت رآ‎ 
(йел гү йө ےکا‎ ime col سے‎ eI ee UR 
ЈА u ДАО ас 
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A PL ل کی اش مایم‎ 
eMe e دا کیا‎ А) Дуда 


انا 
مرت وضو ی 
nat Z ba‏ ی 
henhi lae pode dua i АРУ‏ 
اقترا صاحب ела s Ie dL‏ مودات رمو کی ا کی 
ال نذا کیان کی کی طب کے e oben‏ < 
اس فا مت e‏ مب Fede Lot L‏ 
رس لیات ها эй gia „АДЕЛ‏ 
کا طف اک nid‏ کی ہے ج بکمددییوں اودمخرب کے ول جر 
безиллаб‏ جال یی e ab‏ پر زدرد یا ہاچ قا 
ال رڈ a‏ نے تصرف پیک u rebri‏ لآ کیا پیٹ 
ad‏ کردیا ےہا کی مالوں کے ےآ پ SVL‏ 
ان کان er ftn‏ نس مس ایی تام اش کو ام یی نکی رن میں انہوں 
End‏ کیا Pe‏ کت ec ii SIAL‏ سا An esce‏ 
UE e‏ ہے اک صاحب نے He вА одла‏ 
РЗ‏ نکوا نکی ңе 2h e‏ ول :ور 
امی ارتا ہو ں کا نک تب nu otl‏ ای وی ے 
پا جا ےکا جم Sh‏ سےا نکیا Ait uU‏ 
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Асани bes £ € Sane 
سعادت‎ VES BOS کے منوان کے تحت زم‎ T جات ادد اور‎ 
ماگل کر ہوں۔‎ 
ЫЛАН موضور]‎ e س طب‎ urs de 
ЕЕЕ 
dE иаа نیزاعنقادات کے‎ V VU aded 
یل کی‎ ов فرمودات رسو‎ дри. re жеги» 
SUA ce کی‎ МАРЛИ رون مگ ادا‎ 
Se کے اس ایمان وی ریت ال‎ UM ہوئی اش‎ e 
ارشادات میں تی ں کرت ھل کے مطابق ہیں اا لام در صلم‎ асо) 


an GELIN ZC انا اب خرب‎ J^ 
pf AP ات سول‎ 
ا‎ E дешк ЖАЯ کیک سام‎ 
SPRL ESA nt کیا جا تھا‎ 
ری ال مل لم نے‎ deine ҮР УУЛ 
تھ۔‎ L^ 
sla ZL ox dot peers 
Ee ان تفت ررش کیک‎ Cute : 
«PAL ایا سر‎ ^7 
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(Uses )ود(‎ ААК Sees tue 
музее шеф! з hd i ورگا ر( دی‎ 
وضو شایان شان ہیں‎ uis. 
VE ضایف ٹس ات متسب خالا‎ j eso 
кыы ni el Mba ee Ve یط ریت‎ oe 
ои سے موچ ود وی خلا کو ہیا گیا‎ олг нг ГА 
WU Pe وی راٹس‎ d on Лр La ہے‎ 
РНИ 
Leola wil nale Ph L ноб АЫ 
PbS لیم کے ہی‎ ki کات ہیں۔ دا رہ هکرب‎ 
Ёз تا ےش کے یں‎ дик noxa جا و کاچ‎ 
ap АЦ سے اہم ولد ینت با 7 آ‎ е Кн 
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طب ب ہوا ہت АЯ P iir‏ 


uk مقر تا سر نا‎ APUD 


Prophet's mission was to make known to us 
the prescriptions of Divine Law and not to 
instruct us in medicine of common practice--- 


ec نہ وان طب بو کو یں رست پا ماقو رر رت ہو‎ 
"if one take them with sincere faith, one may 
derive from it the great advantage" 


VUL utu. КОЛА یں‎ 
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AUR xat eK de نے طب‎ P UPC ہندوستان اور اکن‎ 
=L شا ایک مف‎ Dhe A guine 
JA fend یکی هه ٹکو جیا نک‎ СОЛЫ سح بن‎ 
RES لج تضو راک رم ج‎ Lund): 
-e C Bypass Heart Surgery لکی‎ fou 

مصوف نے foe PL Uu fo SAP‏ زک 
L о Лаба кае‏ میں n‏ 22 < 
Cae sb bile‏ جو ایک ре‏ اور با گی i‏ 


PL تلم سکم وال‎ rere t 
ترا‎ ое کے‎ Junas En 
منک رانا جات »اد یاور تا‎ PAO 
ЛЫ ری مکی‎ a rot Sole nat c 
ےا لک‎ re Eo شو کر یں ۔ یش شش‎ de Tta ارشادات رو‎ 
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دهاش‎ Z, 
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ТИТАН tog Peau Ju f‏ 
GEL Syst‏ مفیدمشوروں MEM ua‏ 
Suny‏ 626 رک نمائی کی ہے۔ ان کے Z L introduction‏ 
ono aU Ke WEG‏ بر کم Paget‏ 
اعت ایس afl or Pie oh‏ رها از 
ана с, Зане а‏ 

pw نے ا کت‎ й ононе гонет جتاب‎ e 
Pitt سے میرے دو ای‎ dett ال‎ EL Ay 
Sump با‎ А ли Gury Pao dut 
Baie Juri کی‎ dU eU Taxanomic Studies 
LO oor b Mg اند بات ریس‎ 
IMF چنا‎ но ut کے لے‎ ^de deut 
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erroe وین مجن اہم تصانی فک د گنی‎ SEs 
3826 کی‎ SML تائف اش اہم لول‎ L aet 
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ہے۔ ای‌طر :ول فیس‎ Voc EL کاب فرش (لا‎ 
"E C a Z P Muf 
әл کیا جاپکا ےک زین تاب‎ IND 
رسو کی بان مارک‎ Sb vios جا رده دنک پان شال یش بک‎ ut 
ZZ te RÀ hf نیس ہوا‎ mi e 
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ری کے اتر شاا لکنا بکیاجا گے۔ 

تکارت مولا سی сард d‏ شو بکر ےک شرف 
ide lr un o‏ کات LA Abe БА»‏ 
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جا رات 
1- حضرت مولانا سید ابوالحسن علی ندوی 
ao‏ کی ون کر 


Адл 
Á ببت:‎ (BAK ات اراح‎ PI 
قاتا بک ورت س فا‎ ra ttt Aun 
e V Uode 6 / rt Анак 
vue P udo esae داز روم مر‎ BL дәл 
Hymne фк سے ایی طرف کت نو یکی دضاحت‎ лд کہ‎ 
VIE ساح ہکان‎ Ht e Ss یں‎ S کل‎ ДАКЫ 
سے زیادہ ے‎ ЛАЛ КУЛАТ crai 


Mmm 18 

راتحا ا ناوا یکا صل د —- 

2-مولانا ڈاکٹر کلب صادق 

(3594 صدر آل انڈیا مسلم پرسنل لاء‎ чыш) 
AC سائنس‎ baraui 


eot rob برلا نے یس تل‎ УША ساملا‎ dou Q! 
re « 4 


بی ادد ان LURRUN‏ 


el‏ سےمتاز ہیں Gr‏ فدااوراعاد یٹ سول مج وریا ت انی 


ٹاہ ڈالی ر ہے ہیں۔ اس Sorte‏ ایک تہ 
rue tie ме Ende "fe‏ 


£cl t باه بعد یملم ود‎ ыг oi? 

b Eon i‏ مرول جا ولیا ےا 

$e AO Ig کل‎ 

3- سید حامد 

چانسلر شمدود یونیورستی, ننی دهلی 
tel УАЙ!» zu‏ جو عام رہش سے ٹک 


Lins.‏ ننس داں ہونے Z C‏ ین اعلام کے چ رکا یں 
i Soy жьы (ЖУЛТ? ЫШ‏ 
Eno‏ جوگیفوں میس лоу‏ 
e‏ ان ری УЧ‏ فیس ال Роа bus‏ 
ATUS Ло»‏ قا Ur ice i‏ نے وش کی a‏ رتیت کی ہیں 
ال o os i‏ ہو e, uU‏ سر ZC L nz‏ 
dez Me‏ بھی ہیں۔ 
4-شجاعت علی سندیلوی 
سفت اردو لکهنو — 


Mb aun 


билд vit 


E unl b EU 


eU ET. 


“Shot وا جہا ںآ‎ ern 


5 حکیم عید الحمید 
(چانسلر جا معه همدرد,دهلی) 

disa tere PL bt bul IL фу 
ری کی‎ дене Vite dele Ала г, ad 
Sei دعا چک‎ Un nl ہے اورمفیبھی_ می سآ پکوا تھی کی مہا‎ 
Ue edes, کاموں کے‎ 
قریشی‎ eil میارٹکاڈ-٥‎ 
(ماهنامه ''سائنس کی دنیا'' نی دھلی)‎ 


7-ڈاکٹر محمد الیاس 
д зма‏ کیمسٹری علی گڑھ مسلم یونیورسٹی 
Aü‏ ار " š‏ 


ew jim Oe cow 
ابر ہا ے ہیں۔‎ VPE Ss سانش‎ 
ہے اور اپ‎ duro dei. "Plants of штап" ا نگ تاب‎ 
nar مفو ی مب سے مت تا بھی با چ ساب انہوں نے طب بو‎ 


شا کر کےا NE‏ ایام ا ینا ЛЕНЕ:‏ 
eoe.‏ ا نظ ری ےکن 
سے الف تک ہے جس nh‏ سے لوگ طب جو LÁgE Lo‏ 


dote os اور‎ Ë ج بک دداصل طب نوی در کیم کے‎ АЛ 
PAL ow کے ےک‎ upya rw مم ایک‎ UA کتتاب۔ طب نوی‎ 
-leled M AI eni) 
مشاشد سعید خان‎ 8 
(روزنامه "اردو ایکشن " بهویال)‎ 

Л‏ اشاعت ا ین bz e‏ اتی الماد یقات کے 
edi rore ther 2-2‏ مکی ا نی our‏ 
Pto Г.‏ دا aire ot ale‏ ے ای بات ی 
tue Sebi‏ سے مددلونا چا بے дзн‏ 


9-ڈاکٹر سید محمد حمیدالدین شرفی 
(روزنامه ''سیاست'' حیدر آباد 


0- مولاتا خالد سیف الله رحمانی 
ады)‏ " تحقیقات اسلا میا 'علی AJ‏ 


ФА" E سندیلویرروزنامه قومی‎ 

1 eur تیا‎ 
متیر‎ Aur. 

Mn ET de er rye ee 12 
چس سو یا - بو ایس اے‎ 
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VS 


D 
ےصد ی نویس‎ sal 
(zs) 
(tre (фий (юк | عیام‎ 
Nigella sativa Black Cumin * حبة السوداء‎ 
|Saussuria costus Costus | = 
[Salvadora persica Tooth Brush | ж | المسواک‎ 
ا‎ | s 

[Cassia Senna سام‎ à o ست‎ 
angustifolia = E 
indigofera Indigo Ё md 
tictorea | _ 
| Cichorium v | 
was Chicory 
| | 
Lepidium sativum Cress Seed 
| aloe barbadensis | Aloes 
[Trigonella Fenugreek 
|foenumgraecum | — — 
Pistacia 
terebinthus 0 
Not identified. пат 
| А 
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Origanum vulgare Majoram 


Flemingia Pseudo- 

grahamiana -satfron 

Eruca sativa — Water «Ces £? جرجیر‎ 
Apium Celery کر فس اود‎ 
graveolens 

Portulace Purslane الحمقاء‎ 
oleracea 

Citrullus Colocynth [шл guum 
colocynthis ۱ 

Capparis spinosa Caper wo | = | 
Cedrus libani Cedar زسدں‎ 33! 
Tamarix aphylla  Tamarisk — $4 | шь 
Brassica nigra Mustard با‎ | p= 
Anethum Dill biy | سنوت‎ 
graveolens | | 
Rhus coriaria Sumac Je | سماق‎ | 
Acacia spirocarpa Rush | 7 š | 
Narcissus tazzeta Narcissus vt | ò 
(Not identified — ۲ TIME 


| Crataegus 
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Not identified Saadan ш» | سعدان‎ 


Euphoriba Crused-Tree j زقوم‎ 
resenifera | 
Euphorbia spp  Shibrum | (2 شبرم‎ 

2⁄8 

shit‏ ےمد یٹ نوی شس 
(Si) |‏ 
доза | ergy |‏ ایام | > 

Phoenix dactyitera Dates) | sā 
Olea europaea | Olive| d: ET 


Vitis vinifera 


Punica granatum 


Ficus carica 


Cydonia oblonga | 208 
Citrus species | Citrus | 
| Ziziphus mauritiana | Jujube 
| Cucumis vulgaris | W-Melon| 


Cucumis sativus Cucumber) 


Lagenaria siceraria _ Gourd 
{Solanum metongena | — Brinjal 


| Beta vulgaris Beet-Root. 
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Agaricus campestris; Mushroom/ 
Tirmania. Terfeziasp ‘Truffle 


Zingiber officinale Ginger 


Alluim cepa Onion 
Allium sativum Garlic 
Allium ascalonicum Leek 


Hordeum vulgare Barley 


Triticum aestivum Wheat 


Oryza sativa Rice 


ارز 
ذرة Sorghum vulgare Millet‏ 
عدس Lens culinaris Lentil‏ 
عسل Flowering Plants Honey‏ 
خل SEP Hee Vinegar‏ 
Sugarcane _|‏ 
Barley. Grape. Wine‏ 


Dates. Rice. etc. 


3⁄2: 
ےمد یٹ نوی س‎ ли”? 
Cih) 
بعلم‎ | peuz (юш etd 
“Commiphora төтөп | Mw] d | æ | 
Boswellia carterii Olibanum _ e | дш 


Crocus sativus | Saffron عفرا | گر‎ | 


cympopogon Camel Ж m 
shoenanthus _ Grass, — 
Acorus calamus Sweet Flag | NT 
уона Camphor эч 
Cinnamomum 

aromaticum | | 
Lawsonia inermis Henna. 

Aromatic Mixture Hanut 

Artemisia maritima Wormwood 

Thymus vulgaris Thyme! 

Ocimum basilicum Basil 

AnimavPiant Product Musk 

Animal/Plant Product Amber 


FAROOQ 


Images of Plants of Prophetic Traditions 


Medicinal Plants FAROOQ! 


Indigo-Indigofera. 
(Ara 
(See Chapter-5/5) 
Courtesy : 2: 


Chapter-1 ۱- ili 


Pe موی‎ DU ابو عبداللہ‎ GR 
an D et پا نچ یی صدکی جری‎ 
hep tee الو یقت میا نکیا‎ 
< Vie کیا با تا نکی تعداد چا رمو‎ 
تین سو ی ی اماد یش شا لک‎ Utd ЖҮЛ 


)اود ہگ ا کرام 


оил 


سدح بر اعد 


sad‏ تھا عاد یی کے کن LAE Aue‏ کے جا яг‏ علا 
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Medicinal Plants. 
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Image No. 13 
Purslane-Portulaca oleracea 
Arabic - Humqa ) 
Courtesy - Alpmeology 


Image No. 12 
iry-Apium graveolens 
(Arabic - Karalas ) 
(See Chapter-5!15) 
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Medicinal Plants. ۲۸۴۵۵۵ 


Image No. 17 
Tamans Tar 
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Image No. 18 Image No. 19 
Dil-Anethum graveolens Sumac-Rhus солапа 
(Arabic - Sunut) (See Chapter-5/22) (Arabic - Sumaq) 


Courtesy : Prof. Lytton John Musselman (See Chapter-5/23) 
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qM sini nc Efe ےد گا‎ 


der n lice Fire Cri e 


ان ول اعد یٹ مر (La EG LL D tore‏ 
بہت б Ёз‏ چات دیا س ےک دہ میٹ ماد روگ ۷ا NITET‏ 
i v‏ اکر اود سوت عالات ارات Mieke‏ 
Aire Anu‏ س ےک اتترا لک ریق رانا 
حر وی متا ےج غر جو fiin‏ پر وہ 


کی بات امک ای ee e OU‏ می Bid Ppl‏ 
Z esaet out Apri t Je‏ 
تی لدان ال دنا مرخ رد ہوئۓ اود e‏ لکو ee‏ ہے روشا LV‏ 
PEN oi Lge‏ جب اتنہوں نے در .02 Aii‏ 
an‏ دک رامت تر کر کے انا on‏ بآ رهگ даб‏ 
وس مات شکارہوکرخوداندعیروں غ سول Ermen‏ 
Soe‏ 


۴۶۸۸۵۵۵۱ Medicinal Plants 


(Courtesy ; The Exot Monte Carlo) 
(See Chapter-5/29) 
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Chapter 4 "іы 
ee re bul 


-ur 
طور ےم‎ busine (i-e 
تم میس سے‎ ez بایدر‎ 
us HINT یتسه‎ Ste 


(Sew Men وهای‎ 


E 
sate zal ric. 
Ute ande Lux با نالک‎ 
[E е 
(HAF iy Je rit ae VAL Је В 
نے ا یکا‎ ute re qot WA سل ال‎ 9 
[UTE PRECIO 

(4240-2 ZU web enden -10 

АЗЕ ЕЛЕЦ 
Cai ue) EZ Дыш JL ے اوران‎ кь 

Ag Vou EWE Mee P12 
Gi) Је 

as‏ رول E odd‏ ٹیس Z‏ جرک بر 
opthalamia‏ ش (ёл) ud dee‏ 

"ESd£ dmg بو‎ DAP IIL GINS 

rf alae a Cee U^ WAL 5۔ بل‎ 
ندب :الو‎ i) i )ایکا‎ ы Л کیال‎ 


ыз 


[7 
ete rime tet And fu WAL 6-۔ سل ا‎ 

обону 
AEN fe Bee PLE نے ایک مرجف بای‎ 217 


امن اب شی انہوں "=<< — 
باس سل الوم یع sZ L fun dh‏ سے لیگ ان LUZ‏ 
Zen‏ یس نے ایس Use‏ موا (dU)‏ 


a 20‏ سنت رمو لکا ایی اتم Gee‏ 
en‏ اقفر "موف انان کے 2 
۳ 


УЕ‏ یکت اور 


hidra 22‏ نے 


3۔ ول ال AL‏ 


еч‏ و 


риал 

een ou RTL رسول ان‎ ав 
(блк) 

ле گک اند‎ от у 27 
(Figs fen) 

Ne p یش کک‎ Lie Gy Gao aa JL nro. 28 
(QR) 


9۔ رسول ال U Ux WL‏ ہے اسے دوررکونٹیٹڑے ZU‏ 


КОЕШ 54 


0۔ رہوگ ال ےر وی ی ره 
پاد (CS het Gals‏ 

1۔ ول ال پان ین یش جن مرچ کرس نس 2 Ze Lun‏ 
(Pre roe drd eesis‏ 

32 رسول اش ШЕ foi prvi We‏ 
(n‏ 
3۔ ول ال sne Аидид‏ 
utn‏ ال ند رہ ایک تال پل باق یتال 


„али Pinte ےک‎ Ze 
(deine dS jo, e, 

5۔ مول اش فیک ارگ q& C nl Soy‏ 
رواد ЛЯ‏ بکی و کرت (EN‏ 

WAL id-36‏ کشا مکاکھا ا pho‏ سوہ موی رو کل در 
АЛАГ‏ سے ببڑھاپا بادآ >-(تنزی) 

37۔ ول ال نے فرب 2 PO!‏ جارخا نگ e e‏ 
ارگ ii dy‏ ال چا اج LM AF‏ ےت وکر Gil‏ 


8۔ مول ال ji‏ 
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Image No. 25 Image No. 26 


Li 
Image No 27 


Pomegranate-Punica granatum 
(Arabic-Rumman) 
Courtesy Najma Mahmood 
(See Chapter-5i4) 


Image No. 28 
Fig-Ficus carica (Arabic-Teen) 
(See Chapter-6/5) 

Courtesy : Prof. Lytton John Musselman 
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Medicinal Plants 


Image Мо. 30 


(See Chapter-6/9) 


احاد یث رسول zf t‏ 


5/16 Purslane LIS 


5/1 Black Cumin کلونجی‎ 
5/2 Costus hui 
5/3 Toothbrush Tree shy + 


5/17 Colocynth ن‎ 


5/18 Caper < 


5/19 Cedar ار‎ 5/4 Senna... 
5/5 نیل۱8۵196‎ * 
5/6 Chicory L.X + 
5/7 Cress.Ls, ٭ تخم‎ 
| 5/8 Aloes; C. + 
5/24805 سرہ‎ +) 5/9 Fenugreek gins + 
5/25 Daffodil ٹرگس‎ | 5/10 rerebintn کابلی مستگی‎ * 
5/25 اظفار 218۲ا‎ + 5/11 Anampic Ф 


* مرزنجوش 5/12 * عرفط ۳۵۷۱۳۱۵۲ 5/27 


لیثائی د 


5/20 Tamarisk طرفاء‎ 


رائی Mustard‏ 5/21 
+ سوااانه 5/22 


5/23 Sumac jl. 


5/28Saadanj.s. *| 5/13 Marjoram ورس‎ * 
5/29 euohoroiads gals شجر‎ | 5/14 Water-Cress جرجیر‎ ** 
5/30 Euphorbia, „5 + 5/15 Celery اجمود‎ * 


ООШ 56 " 7 
Chapter 5/1 Image No 1 


Black Cumin کلونجی‎ 

AS حب الب‎ (ew 2A عربى فام : حب السرداء-( عدي‎ 
(Niele (7; Roman Coriander: gla жа 
Ketzach (j? )Neguilla *(ġtMelathion $ 
(ری)‎ Chemushker* ( 
کرش‎ n m E 
eB wai 


Nigella sativa кары ЖН نباتاتی نام‎ 

احادیث نبوی بسلسله کلونجی 

e‏ رسول الله صلی الله ele‏ وسلم تے فرمایا: "تم اس کلونجی 
(حدیث. Ga‏ السوداء) کو استعمال LS‏ کرو. اس لئے که اس میں 
موت کے علاوه هر بیساری کی شفا موجود هی. اور کلونجی 
شونیز (حدیت. شونیز) هی (راوی حضرت ابوهریر؛ 
بخاری» مسم» ابن ماجه» مسند احمد) 

© رسول اکرم نے فرسایا: کلونجی (حدیث. شونیز) موث اور 
سام کے سوا هر بیماری کا علاج هی . (راوی حضرت بریدة؛ 
مسند احمد)۔ 

ө‏ خالد بن سعد بیان کرت هی که میں غالب بن چبر کے همراه 
سفر مین LE‏ وه راسته میں بیمار هوگث. ھماری ملاقات کوابن 
ابی عتیق (حضرت عائشة کے بهتیجی) تشریف لائے۔ مریض کی 
حالت دیکھ کر فرمایاکه کلونجی tuaa)‏ حبة السوداء) کے 
پانع سات دان لے کر ان کو پیس لو۔ پھر انھیں زیتون کے تیل 


РАЦ 57 —‏ 
ARRE У азе‏ 
Little‏ نے بتایا ی که رسول الله صلی الله عليه وسلم فرماتے 
تھے که ان کالے دانون (حدیث. حبة السوداء) میں هر بیماری 
سے شفاهی. مگر سام سے میں نے پوچھاکە سام کیا ھے۔ انھوں 
نے کھا موت. (راوی حضرت خالد بن سعد. بخاری ابن ماجه) 
© رسول خدانے فرسایا: "تم اپنے اوپر ان کال دانون (حدیث. 
حبة السوداء ) کو لازم کر لو که ان میں موت کے علاوه هر 
بیماری سے شفا هی . (راویه حضرت عائشه. مسند احمد؛ راری 
حضرت عبدالله بن عمر» ابن ماجه راوی حضرت ابوهریره؛ 

ترمذی) 

٭ نبی کریم نے فرمایا: بیماریون میں موت کے سوا ایسی کوئی 
بیماری نھیں جس کے لئے کلونجی (حدیث. Ga‏ السوداء) میں 
شفا نه هو" (راوی حضرت ابوهریره» مسلم) 

© سیرت رسول کی کتابوں میں درج هی که رسول الله صلی الله 
tale‏ وسلم شهد (حدیث عسل) کے ساتھ کلونجی (حدیث حبة 
السوداء) کا استعمال مستقل فرماتے تھے۔ 


nan جج ہیں جن کا کو مان‎ Сагит یاه‎ E 
کال داد‎ ЛР= Ipomea hederacea دا اک‎ 
کال دا‎ (Brassica nigre du کال‎ ILA ہے ۔‎ ru 
Слар дөр pe Ut 
EVO 229733 

LÁ boris‏ راک (+1 20 )کے :ام лра‏ می بھی ہوا ےجس 
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š 

= p ڈول‎ version)Black Cuminuz 
-(Iseah 28: & 27 ۔(لاظ‎ 
(Dioscorides). du Дъл(нїрросгайшз)у, 
(Pliny) Sb fg یا‎ Melsthio 
ہیں ج بک کال سن‎ uh 5, 
Encyclopaedia of Islamic с Medicine کم‎ 
چ قم‎ шәр سے‎ got Pistacia terebinthus 
Jude ہے کل یکا‎ uf 
КУШШ ДИ Та n 
ے‎ JS. antibacterial activity tu. 

ALL bea Je aM اداو کے اوران‎ iUis 
Z ار کر‎ Ere P EUM کے ارشادات‎ Dea des 
Lh z pote Jet in امت شی‎ Uu 
APL PA Keeler tov WIL ےآ پ‎ 
دا درا انا یگ گر‎ m LAN) 
Mee ان اہ )نکی‎ iD" УЗ 


ne Be Ул شی‎ er Г bk tow سے مروگ‎ 
m wu Ж, اف ا‎ ou nde a d „(Дә 


E ges mem 
یداو ےکر یف تال بھی استما ہا .بر‎ И 

Јл una ie JP uoa Lue 

dere daos e pus ME ne diu 


کلونجی کے coiled‏ اجزاء 
a-Longipinene,Anisaldehyde,a-Phellandrene‏ 
.a-Pinene ,a-Pinene ,Apiole, a-Thujene ,Carvacrol,‏ 
Carvone, Estragole, Fenchone. Limonene,‏ 
Longifolene.Myrcene.Myristicin.n-Decane‏ 
;n-Hexadecane .п-Мопапе n-Tetradecane .р-Сутепе,‏ 
p-Cymene -8-ol.Sabinene.Terpinen-4‏ 
-ol,Thymoquinone. Lauric acid ,Myristic acid,‏ 
Palmitic acid „Stearic acid „Oleic acid,Linoleic‏ 


acid.Linolenic acid, 

کلونجی کے طبی فوائد: 
Antibacterial, diuretic, emmenagogue,‏ 
galactagogue, carminative, stimulant, skin‏ 
affection, puerperal fever, dyspepsia, loss of‏ 
appetite, diarrhoea, amenorrhoea and‏ 
dysmenorrhea. Locally used, it removes painful‏ 
swellings of , coughs, emphysema. fevers, flu,‏ 
general fatigue, headaches, heart trouble,‏ 
increase milk production in nursing mothers,‏ 
indigestion, inflammatory diseases, insomnia‏ 
digestive. rheumatism stomachaches,‏ 


(SPA te دحا‎ o PC вы) 
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Chapter 5/2 Image No 2 


Costus کست‎ 


Сасе) (عریث)‎ e (seu) فام :- فسط‎ am 
(ead (ees SF 
+ DCostus: نام‎ ха 
baha وب ویب‎ 


d Ge Costos loz 

mort 

Gy b yay Ж 

PR ی ل( پد ی ( ایال(‎ AGEN 
0 
Saussurea costus (Falc.) Lipsch. فام:‎ „шш 
syn. Saussurea lappa C.b.Clarke ( Asteraceae) 
احادیث نبوی به سلسله کته‎ 

ө‏ _رسول الله صلی الله عليه وسلم نے ١١ت‏ الجنب کے لئے ورس 
کته (حدیث قسط) اور روغن زیتون کے پلانے کو مفید iy‏ 
(راوی حضرت زید بن ارقم. ابن ماجه) 

ө‏ رسول الله نے فرمایا: لے عورتوا اپنے بچون کے حلق کو 
سوزش سے جلایا نه کرو. جب که تمھارے پاس کتھ (حدیث. 
قسط الهندی) اورورس موجود هین. یه ان کو چنا دو" (راوی 
حضرت جابر ین عبدالل». مستدرك الحاکم. ابو تعيم. ابن 
n‏ 

° اکرم نے فرمایا : "تم اس کٹھ (حدیث۔ العود الھندی) کو 
بطور دوا استعمال کرو۔ اس لئے کە اس میں سات بیماریوں کے 
لئے شفاهی. ذات الجنب (نمونیا یا پلوریسی) ان میں سے ایك 
Та‏ (راویه حضرت ام قیس۔مسند احمد)۔ 

© نبی صلی الله tale‏ وسلم حضرت عائشه کے گھر میں داخل 


pu et 


и а "dele 
هون تو ان کے پاس ايك بچه تھا جس کے منه اور ناك سے خون‎ 
حضور نے پوچها که یه کیا ھے؟ جواب ملا که بچه‎ lg نکل رها‎ 
کو عذره هم. حضور نے فرمایاک لے خواتین تم پر افسوس هی‎ 
که اپنے بچون کو یوں قتل کرتی هو. اگر کسی بچے کو حلق‎ 
میں عذره کی تکلیف هو یا اس کے سر میں درد هو تو کته‎ 
Gile (قسط الهندی) کو رگژ کر اسے چنا دو. چنانچه حضرت‎ 
نے اس پر عمل کروایا اور بچه تندرست هوگیا. (راویه.‎ 
مسلم)‎ tiile حضرت‎ 

© رسول خدانے فرمایا : ”جن چیزوں سے تم علاح کرتے هو ان 
میں سب سے بھترین دوا پچهنا (الحجامة) اور کتھ (حدیث۔ 
قسط الجری) هب (راوی حضرت انس بن مالك» بخاری» 
مسلم؛ نسائی)۔ 

e‏ رسول کریم نے فرمایا : الله سے ڈرو۔ اپنے بچوں کو حلق دبا 
کر ان کو تکلیف کیوں دیتی هو کتھ (حدیث. عودالھند) 
استعمال کرو۔ کیونکه e‏ سات (بهت سی بیماریوں کاعلاج هی. 
ذات الجنب (پلیوریسی. نمونیا) ان میں سے ایك هی" (راویه 
حضرت ام قیس۔ بخاری) 

e‏ رسول الله صلی الله tale‏ وسلم نے عودالهندی (حديث. العود 
الھندی) به معنی کست (حدیث. الکست) کو سات امراض میں 
مفید بتایا جس میں ايك ذات الجنب بھی ھے۔ (راویه. حضرت ام 
قیس بنت محصن۔ ابن ماجه) 

© همیس رسول الله صلی الله ele‏ وسلم نے حکم La‏ هم ذات 


الجنب (پلوریسی) کا علاج كته (حدیث. قسط الجری) اور 
زیتون سے کرین. (راوی. حضرت زید بن ارقم. ترمذی» مسند 
احمدءابن ماچه) 


© حضوراکرم کو حضرت ام سلمه اور حضرت اسماء نے مشوره 
کرک ان کی شدید بیماری کے دوران جو دوا پلاتی اس میں کته 


62 esl thine 
مس‎ iste Sema (حدیث. عودالهتدی)» ورس‎ 

её‏ (طب نبوی. بخاری»سلم) 
ө‏ الهندی وقسط البحری وهی са‏ جوکست. جیسے کافور 
اور قافور. یاکشت اور قشطت. (باب سعوط. کتاب طب نبوی؛ 
بخاری) 


Eo ALLAIT‏ :اخ 


ace Le کچھ‎ 


ings Reis dedi sperre ایی ت‎ 


nU Ene LR дн کوکش جات ابی بداو‎ Ui 


A‏ تن نے مع رکی ایک 2/ V Costus‏ ے dre‏ انار ے 
Por -e Costus speciosa‏ کے sU‏ می عریوں میں ا کی 
وتا هلول we Becta‏ 

и. درخ تک شان کے ہیں‎ AF BAL ہس‎ УЛЕА 
اکن نومضم‎ CC 
ے۔ے‎ te Ye VAS Aquilaria agollocha) / 37 
JP Ce гидин بسا ده رصر فآ مام ے‎ 
سے یگ و ںا سال بوجو کیا ا‎ ET 
ایتک سر‎ Ut Had C ہے۔ ب فلاف ال‎ 
Cyperus articulatajis نے‎ gh ہچ لا‎ tetea مود کے :ام‎ 
Spite اتر ہلا‎ ASLO, ute i KCAL 


вз "T" 


E (Myrica esculenta) 
v le Zs 


eur‏ کے علاد تاب الطب کے باب 
0418 ہہ ہندکی او رط کے باارے میں ایک عد یٹ لول د ج۔ 

SLA Я‏ نب جو اسم 
یس تست Д та‏ نے وال یس سے ہیں اور 
Los:‏ یکر Pa‏ می کی اور رت ماد 
ux‏ کرو bi e HE a‏ مل مکی با رگا ne‏ 
جس کو کک AE AE‏ ال علیہ لم EJ fastu AL‏ 
Feu nous‏ ہندی Mer Seo au‏ 


фы 64 d 
وگال کے اندر مات پیا و لک شا نش یمود ( ہار شیف ہزات‎ 
:مو لان پیم )الطب نوی‎ Waye bof ہے‎ C 
بھی اما یف می تی( کس بنا ٹوو‎ AC 421 ۱416۰408۰405 کے باب‎ 
- مفید تا گیا‎ Uber tL دوا‎ SILANE 
Bronchial id کی‎ REGS Pu Л, 
жр” а wot 65 (Asthama 
nec. گا ہے۔ اس‎ Bronchodilator ین‎ 
رای‎ munt tole ai VE tote Bee Y 
Rheumatism lk e; b«(Dyspepsia) 

باک شی فک تابن тар. А‏ قد ہیں ما تاب لانیاء 
کے ہاب 302 کی ایک n ttc‏ ہواہے جن کات ج Patr‏ 
GL.‏ بط تا BS )292 DÄ‏ سی PITT‏ 

رت ابد t Moaq‏ سے ردایت ent AL Une‏ 
age, ¿Cut ha su:‏ کے چان ےڈ ید متاباں اوردرخٹاں 
un‏ کےا نکی گیشیوں ‏ ۶د( ہارئی شریف Gir ese Gy‏ 
تیف سک ban A‏ 

اکتا بک دو مرک etter‏ 

бун ره رش شرت سے ردایت ہ ہکا نکی یل یش‎ a 
-eVi utie ال‎ 

کاب الانیاء باب 302 شی مید وضاحت ق fe tota а‏ 'ا نکی 
nr дё‏ ی Éa‏ < 

MUEVE 
dog ÉD e PY enn م ما دهاش‎ 


Tec 


کی از ان میں اس з‏ 
مع میں ون دور odd‏ 

Ju C Kan 

е) e 


ی الغا ہیں اوران ےم راد ورخ ت صر Moe‏ ماد سے ے٠‏ 


do de‏ اگ ری 


ln ) 
ene She (n, 
(Aloe Set A, مم دورش ۶ر ب م‎ ale enu E 
Saussurea «sg lets SALI AM E 
ہے اور‎ FA تام تھا جو ری‎ Дун سای کے‎ ti lappa 
lst Aloe Succotrina zi 
کست کے کیمیائی اجزاء:‎ 

Acetic-acid, Alkaloids, (Alpha-amyrin-stearate, 
Beta-amyrin-stearate, Betulin, Camphene, 


Caryophyllene, Caryo-phyllene-oxide), Inulin, 
Kushtin, Lactones, Linalool, Lupeol, Myrcene, 


фаш, 
Naphthaline, Octanoic-acid, Oleic-acid, P-cymene, 
Palmitic-acid, Phellandrene, Resinoids, Saussurine, 
Stigmasterol, Tannin and Taraxasterol 

Stimulant, spasmodic -dml gmd طبسی‎ e= کسست‎ 
diseases, cough, asthma, cholera and deranged 
digestion, skin diseases and rheumatism. cooling 
lotion to sprains, headache, astringent ointment on 


ulcers. 
ute کے اف‎ pad e^ E eben 
Poe 
Chapter 5/3 Image No 3 
Tooth Brush Tree D] 
ecw اس اک( م )ارک ( عت )اراک(‎ Im 


z Mustard Tree & Tooth Brush Tree: li دیگر‎ 
(o/2)Zahnburste* (0212)Вгаѕѕе A Dents? 
Dis Fircasi Agasi® (él )Spazzolino alberow 
ورخ ت رول‎ Лео ) د‎ biSikatgigi Pohony(S7) 
Л» OM جرد‎ CR, tan P t (ул) 
(oP lge Qu eso) 

Salvadora persica Linn.(Salvadoraceae): شام‎ casilla 


۵ عبدالرحمن بن ابوبکڑ اندر آئی ان کے پاس مسوا تھی جس 
سے وہ اپنے دانت صاف کر رھے تھے ۔ حضور نے اس جانب نظر 
بھر کے دیکھا۔ میں‌نے مسواك Sa us‏ سے مانگ کر اس کو 
کاٹا۔ پھر اپتے دانتوں سے نرم کیا اور ان کو دی. انھوں نے 
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مسواك کی. (تبی کریم کی دنیاوی زندگی کے آخری لمحات کے 
دوران) راویه» حضرت عائشه صدیقة؛ باناری) 
رسول CU‏ نے قرمایا : "مجهی اگر اپنی امت پر گرانی 
(مشکل) کااحساس G‏ هوتا تو میں هر نماز کے ساته مسواك کا 
"La Sa‏ (راوی» حضرت ابوهریرة» بخاری» مسلم) 
میس نے رسول الله صلی الله علیه وسلم کودیکها که وه روزه 
تساز کی حالت میں مسواك کرت تھے۔ (راوی» حضرت Jele‏ بن 
ربیعه» ابن ماجه» ابودائود) 
جس طرح نماز کے لئے لوگون کے لئے وضو فرض هی اسی طرح 
مسواك بھی فرض کر دی جائی. (راوی» حضرت عباس بن 
عبدالمطلب. مستدرك الحاکم) 
نبی کریم نے فرمایا : "مسواك کے بعد کی دو رکعتین اس کے 
بغیر ستر سے افضل هیس اور پوشیدہ دعوت دینا اعلانیه 
دعوت سے ستر گنا بهتر ھے۔ (راوی» حضرت ابوهریرة» اہن 
النجار) 
رسول کریم نے فرمایا : "مسواك میں‌دس فوائد کو 
خوشیودار کرتی هی. مسوژهون کو مضوط کرتی a‏ نظر کو 
نیز کرتی a‏ بلغم نکالتی هی. سوزش کو دور کرتی هی. سنت 
پر عمل کا باعث فرشتون کو خوش کرتی ھے۔ رب کو راضی 
کرتی هب. نیکیون میس اضافه کا باعث اور معده کی اصلاع 
کرتی А‏ (راوی» حضرت عبدالله بن Ае‏ ابونعیم) 
تبی صلی الله علیہ وسلم نے مجھے پیلو (الاراك) کی شاخ 
سرحمت فرمائی اور فرمایاکه اس سے مسواك کیا کرو" (راوی؛ 
حضرت ابی sjaa‏ الصباحی» ابن سعد) 
حضور اکرم تے فرمایا : "مسواك کے ساتھ والی نماز بغیر 
+سواك والی نماز سے ستر مرتبه بهتر هي 7 (مستدرك الحاکم. 
اور مسند احمد) 


توٹ: بعض علماء کرام کا خیال л‏ که ستر مرتبه کی 


رسول الله نے فرمایا : "مسواك تین قسم کی ھے۔ اگر پیلو 
(اراك) میسر نے هو تو عنم یا بطم" (راوی حضرت ابی 
زیدالفافقی» ابو نعیم) 

رسول اقدس نے فرمایا : ”مسواك Ф‏ کو پاك کرتی۔ رب کو 
راضی کرتی۔ شیطان کو بدگمان کرتی۔ بهوك بڑھاٹی اور 
دانتوں کو еа Gloag‏ (حضرت Gail‏ بن سالك»مستدرك 
doll a‏ 

رسول پاك نے قرمایا : سیاہ رنگ کاکباٹ (پیلو کا پھل) سب سے 
عمدہ ھوتا ct‏ (راوی» حضرت Sle‏ بن عبدالله» بخاری» سلم) 
نبی کریم صلی الله عليه وسلم جب رات کو بیدار ھوتے تو اپتے 
منه کو مسواك سے صاف کرتے۔ (راوی» حضرت عائشةء 
بخاري» مسلم) 

رسول الله نے فرمایا : میں نے تم لوگون کو بکثرت مسواك 
کرنے کی تعلیم دی. (راوی» حضرت Gail‏ بن مالك۔ بخاری) 
رسول الله صلی الله عليه وسلم جب گهر سے تشریف لے جات 
تو پھلے مسواك کرتے۔ (راوی» حضرت عائشة؛ مسلم) 

رسول الله صلی الله عليه وسلم صبح وشام ضرور مسواك کرت 
تھے۔ (راوی چضرت Whe‏ بن Gar‏ بخاری) 

حضور اکرم نے فرمایا : مسواك منه کی صفائی اور خداکو 
خوش کرنے کی چیز هی (خدا کی رضامندي ھے) gly)‏ حضرت 
Lisle‏ بخاری» «s lo‏ حضرت انس بن مالك ابو نعیم) 


درخت “سو اک ایک او hog‏ چالک دول iuto‏ 


مفھوم کثرترکا ھے۔ 


جا ہیں buio‏ یال واگ Jen, al‏ مم ہت ہی ال مرف 
-ut e WGL Salvadora persica‏ 


P» ut پاک‎ wT? 
as- 16 
Ap» е? 
2011, Ist Ed, 1989) 
پیلو کے کیمیائی اجزاء:‎ 


sennegrin, tannic acid and sodium carbonate 
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Senna sa 
سناء(حدیث)‎ ET 
(ug? Senes: (és Senna : تسام‎ m à 
(iSennas()Senneplaenzes 
кю ابی‎ (tO Sena ۶۲ (2ک)‎ meki 
Фф» ыз (oP зыя шун QE onn 


Gu 3‏ 
ٹیسسافسائسس تسام : Cassia senna Linn., syn. C.‏ 
angustifolia Linn. (Leguminosae)‏ 
آحادیت سوی بسلسله ыы‏ 
аы €‏ السلام نے فرمایا (حضرت اسماء سے) که تم کس 
(دستاور) سے پیٹ صاف کرتی هو.انهون نے کھا شبرم سے 
آپ نی فرمایاگرم اور مضر هی پھر اس کے بعد هم دستاور دوا 
کے لئے سنا گا استعمال کرت هین. آپ نے فرمایاکە اگر کوٹی 
چیز موت سے بچاتی تو وہ سناء هوتی. (راویه حضرت اسماء 


بنث عمیس. ترمذی» ابن (ab‏ 

© میس تے رسول الله سے سنا۔ وه فرماتے تھے تمھارے لئے سناء اور 
سنوت موجود هین. ان میں هر بیماری سے شفا ھے سوائے سام 
ک. میں نے پوچھا سام کیا ھے؟ فرمایا : Tog‏ (راوی حضرت 
عبدالله بن ام حزام۔ ابن ماجه. ابن عساکر) 

е‏ رسول الله نے فرمایا : "سناء اور سنوت مین‌هر بیماری سے 
شفاء هی - (راوی حضرت ایوب انصاری» ابن عساکر) 

© حضورن شبرم کے بارے میں فرمایاکه وہ گرم . تبھارے لئے 
ٹھنڈك سناء اور سنوت میں ct‏ اس میں هر چیز کی دواھے 
(Gini)‏ 


Cassia Ut Ming te fhe سے اکٹ‎ te doc 

ETinnevelly Senna: + Айше angustifolia Vahl 

(Alexandrian senna) Cassia Senna سے‎ -— prre (t 
Зейл Sennosideutu s - سے لی‎ 


Myricylalcohol سسنساء کے کیسصیسائسی اجزاء:‎ 
iso-rhamnetin , kaempterol, rhein, emodin and 
calcium salts 
Expectorant, wound ‘ail фей سسنساء کسے طیسی‎ 
dresser, antidysentric, carminative and laxative, 
loss of appetite, hepatomegaly, spleenomegaly 
indigestion, malaria. skin diseases, jaundice and 


anaemia, 
зый) 
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Indigo nx 

mr) es عربی نام‎ 
(F'Dindegoticass(zA)indigo: دیسگ سر نسام‎ 
Indigotrauch zt »2)Nilasr (Gl DIndico t 
См С 0) Indigoferaz (ie) Anil (2) 
SACO ۲ GP ue nao ل(‎ 


Indigofera tinctoria Linn.(Leguminosat 
احادیث بسلسله نیل‎ 
رسول کریم نے فرمایا : ”بڑھاپے کو بدلنے کی بھترین ترکیب‎ O 
مهندی اورنیل" (حدیث»کتم) (راوی» حضرت ابوذر غفاری»‎ 
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ابودائود» ترمذی» نسائی» ابو نعیم» ابن ماجه) 

e‏ رسول الله کے سامنے سے ايك شخص گذرا جس نے مهندی 
کاخضاب لگا رکها Lg‏ آپ نے فرمایا یه کتنا عمده ھے۔ پھر 
аы‏ فی کی Каныш нна жа‏ 
خضاب لگا رکھاتھا۔ آپ نے فرمایا یه اس سے بھی بهتر هے۔ 
(راوی» حضرت عبدالله بن عباس؛ابوداؤد) 


Paden tu PL کا یں دنا‎ undigoteray2 £2! 

Sere Indigofera articulatane e Л جرگ م دای ب‎ 
<< Indigofera tinctoria 2» £x dn L x ges 
ے دو‎ on ut مرب‎ ER AE Rm нь С. Indigofera 


وا رہ nd Kee LE‏ ہیں ور صرف dat‏ 
رار گآ اچ 

نیل کے کیمیانی Indican.:sl58‏ 

alterative and purgative, شیسل کسے طیسسی فسوائسن:‎ 
enlargement of the liver and spleen, dropsy, infections 
of the lungs and kidneys, whooping cough and 


palpitation of the heart, epilepsy , erysipelas, 
amenorrhoea, poultice to relieve hemorrhoids. 


[CU920774 рва Је?) 


ote 
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Chicory کاسنی‎ 


73 بات عاعش‎ 
Plier) i: هریس فام‎ 
)Succory - Chicory: شام‎ pm 


«GF 2) Chicoree-endive (ہپال)٭‎ 


 DIntubas 
Ao GAP) 
Cichorium intybus Linn. (Asteraceae): @Ш „Шш 
کاسنی‎ Шы حدیث‎ 
eS فرمایا : ”تمھارے لئے کاسنی موجود ه.‎ SU رسول‎ e 
کوئی ایسا دن نھیں گزرتا جب جنت کے پانی کے قطرے اس پر‎ 
(راوی» حضرت این عباسٌ؛ اہو نعیم)‎ oye نھ گرتے‎ 
رسول الله نے فرمایا :کاسنی لو لیکن اس کو دھومت“ (ابو‎ e 
نعیم» ذهبی)‎ 
LLIN Jew کے تچ‎ SE 
CIAL BL کرد ےکی ری‎ 
CASS Inulin ere ty 
+V 
کاسنی کے کیمیائی اجزاء:‎ 
Tartaric acid, chlorogenic acid, and chicoric 
acid (Aerial parts), Roots contain Inulin (up to 58%), 
palmitic acid, linoleic acid, lactucin and 
lactucopicrin, cichoriin, taraxasterol, tannins, 
fructose, mannose, pectin, choline. 
کاسنی کے طبی فواند.‎ 
Appetizer, cholagogue, depurative, digestive, 
diuretic, hypoglycaemic, laxative and tonic, 


jaundice, liver enlargement, gout and rheumatism 
(root and leaves). 


QUI urs dO 
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Cress 


@Ш od‏ تفاء e)‏ یٹ )رفحب الرشار 

HJ) Cresson? (E+ A) Cress: pl دیسکسسر‎ 
Semillas Вето? (4 2)Теге Toham* (,/7)Kreese 
f eite Coo 


dett Q dus dri GE) 97 (Ap جال(‎ (WE 
NO 277 (rye 


نباتاتی ذریعه: 
Lepidium sativum Linn (Cruciterae/Brassicaceae)‏ 
| احادیث بسلسلۂ تخم رشاد 
٭ رسول الله نے فرمایا : "دوتلخ چیزوں میں کس قدر شفاء ھے۔ 
صبر اورتخم رشاد (حدیث» ثفاء) میں" (راوی» ابن «Оде‏ 
ابردائود) ے 
© رسول اکرم نے فرسایاتها: تمهار پاس تخم رشاد 
(Ша)‏ موجود هی اس میں الله تعالی نے هر بیماری سے 
شفاء رکھی هی . (راوی» حضرت ایوھریرڈء ایوداژد) 


oye zoe ارف‎ Oe OF ui 
-euit Ere رشادکا ام دی‎ EL WO Pitt 
ttl ہے ایک‎ te etd ut шй» P2 کے‎ ges حب رشاد+ کو‎ 


تخم رشاد کے کیمیائی اجزاء 
Carbohydrates, Dietary fiber,Fat, Protein,‏ 
Vitamin A. Folate.Vitamin C, Calcium, Iron‏ 


تخم رشاد کے طبی نواند: 
Indigestion, constipation, poultice, Syphilis,‏ 
(اصطلا عات PE‏ 
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Aloes گھسکواڑ‎ 
ew) Ad حر یٹ‎ ( ad igh шлу 
)Aloes: lent دیسگسر‎ 
Aloin? عناهطه رای )153۴ء ۸( پففل)‎ 8+ 
"edicit Ou „Ёё اش‎ (0920 Dr Daun Gaharu#( 7) 
tutes QU eA e a mt 
sedie GA) uu جا‎ QE) д» جل چنا ہکم‎ OE) 
Cu» 


Aloe succotrina Linn. & other species (Liliaceae): شباتاقی فام‎ 


CoB) Alone Gaz 


лыд 76 m 

| حادیث بسلسلۂ ایلوہ 

ө‏ ابو سلمة کی وفات کے بعد میں رسول کی خدمت میں حاضر 
ھوئی تو انھوں تے ایلوہ (حدیث. صیر) میرے سامنے رکھا اور 
پوچھا یه کیا ھے؟ میں نے عرض CLS‏ یه ایلوہ (حدیث. صبر) 
هی اور اس میں خوشبو تهین هی. انهون نے فرمایا که یه چھرے 
کو نکهارتاهی لیکن اسے رات کے علاوه نه LU‏ انهون نے اس 
دن میں لگاتے سے منع فرمایا۔ (راویه. حضرت ام Aa‏ ابو 
داؤد) 

٭ جوگروہ جنت میں سب سے قبل داخل ھوگا ان کے چھرے 
چودھویں رات کے چاند سے زیادہ تاباں اور درخشاں هوگ. 
ان کی انگیٹھیوں میں ایلوه (حدیث.الوه) سلگ گا اور پسینه 
مشك کی طرح خوشبو دار هوگا (راوی حضرت ابوهریرة 
بخاری) 

۵ رسول کریم نے فرمایا: دو تلخ چیزوں میں کس قدر شفا ھے 
же‏ (حدیث.صبر) اور تخم رشاد (حدیث. شفا) میں" (راوی۔ 
ابن eaa‏ ابودائود) 

ө‏ رسول الله نے فرمایا: آن کی (جنتیون) انگیٹھیوں میں الوه 
سلگنا هوگاجس میں عود کی خوشبو هوگی" (راوی حضرت 
ابوهریرة» بخاری) 

е‏ حع کے دوران رسول GU‏ صحابي سے کها جنهون نے اپنی 
آنکم کی تکلیف کا ذکر CYS‏ "اپنی آنکھوں کو ایلوہ سے ڈھاك 


لو" (سیوطی) 
E Jue Aloes‏ عون پل ہا 


ہیں ۔ ان می ٹن ایی سے لا ارال d Resin”‏ خر 
Resin Ice‏ 27 دو مھ > Mummies) Pide‏ 


fu AUR ان‎ 
(1) Aloe vera Syn. Aloe barbadensis Mill. 
(2) A. Ferox Mill. (3) A. perryi Baker. 
(4) A, succotrina Lam. 


گھینکواڑ کے کیمیانی اجزاء: 


Barbaloin and Isobarbaloin resin and emodin. 
کهینکواز کے طبی نواند.‎ 

Eczema, ringworm,skin rejuvenation, healing of 

wounds and treatment of sunburn, arthritis pain, 

improving blood circulation. reducing scarring, 

anti-inflammatory wound healing, moisturizing 
nti-carcinogenic . anti-tumour, purgative 
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Fenugreek aree 


(ecw) حلبه‎ шя 
H(i DAlholva-# (x Á)Fenugreek: تسام‎ as 
Fenugreco:: (i!) Fienogrecoss ) Á 7)Shambilit:: 
(60) AA „дА 5 (77) Воскећо Rnklees (1) 


* Quo I eie P i Grom MH 
gione CE (Oft Ew 


Trigonella foenum-graecum Linn.( Leguminosae): نام‎ „шш 


MTS 78 p 

احادیث نبوی بسلسلۂ میتهی 

ө‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم نے قرمایا: آمیتهی سے شفا 
حاصل کرو - (راویحضرت قاسم بن عبدالرحمن. الجوزی) 

٭ رسول الله صلی الله عليه وسلم تے فرمایا: میری امت اگر 
میتهی کے قوائد کو سمج لے تووہ اس سونے کے هم وزن 
خریدتے سے دریغ نھ کرے'۔ (ذهبی) 

© مکه eaa‏ کی فتع کے بعد حضرت سعد بن ابی وقاص بیمار 
ھوئے تو حارث بن کلدہ طبیب نے ان کے لئے "فریقه" تیار کرنے 
کی هدایت کی جس میس تهاکه کھجورہ جوکا دلیا اور میتهی 
پانی میں ابال کر مریض کونهارمنه شهد ملا کر گرم گرم پلایا 
جائے۔ یه نسخه تبی کریم صلی الله tle‏ وسلم کی خدمت میں 
پیش کیاگیاء انھوں نے اسے پسند فرمایا اور مریض کو شفا 


هوگنی. (الجوزی) 


کیت یام ال و کات etc‏ 
арла L UAE (Diabetes) ЈАР Л‏ 
Ia?‏ لک bate‏ ہے یھی dtGalactomannan EL‏ 
ای tet‏ ون مرک rl‏ ہے ای جو یز ما PA‏ 
GL‏ کت پالم Ltd I‏ = چ 
dad‏ ان Lu ideo‏ ےن می بای hpa‏ —- 

میتهی کے کیمیائی اجزاء: 
Moisture-6-8 %; Protein-9.5 %; Fat-10.0 ۹6 (oleic,‏ 
linoletic and linolenic acids); Fiber-18.20%;‏ 
Carbohydrates-42.9% Galacto-mannan-25% ;Total‏ 
ash-13.4 %; Sodium-0.09 %; Potassium-1 38‏ 
Calcium-1.3 %; Phosphorus-0.48 %; Iron-0.011%;‏ 
Vitamin B1-0.41 mg/100 g; Vitamin B2-0.36 mg/100‏ 
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9: Масіп-6.0 mg/ 100 9; Vitamin С-12.0 mg/ 1009; 
Vitamin A-1040 1.0. 100 9: Calorific value-360 
calories/100g (USDA). Fenugreek leaves and stems 
are rich in calcium, iron. vitamin A and vitamin C 
(ascorbic acid). diosgenin, yamogenin, gitogenin, 
tigogenin, and neotigogens 
کے طبی فواند‎ d 

Galactagogue, potent stimulator of breastmilk 
production, lowers serum cholesterol and 
triglyceride, antidiabetic, anti-carcinogenic 
(cancers of the breast and colon), strengthen the 
back and return the uterus to its natural position, 
emollient, febrifuge, restorative, poultice for 
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کابلی مستگی _Terebinth‏ 


А م(سید)‎ ll عربی‎ 

(z )Terebinth - Trebinthus: تسام‎ pus 

(Fz) Terpentine ٭‎ (212) Terebinthew 

(EA) Sakiz Agaci, Bittims:(/;/L«)Terebintos 

Senn یی‎ i oie 

Pistacia terebinthus Linn.(Anacardiaceae): ela qg likai 
حدیث بسلسل؛ مصطگی‎ 

e‏ رسول الله صلی الله ele‏ وسلم کے قرمایا: که مسواك تین قسم 


m во 7‏ 
کی ھے۔ اگر پیلو (حدیث اراك)میسر نه هو تو عنم یا بطم 
(راوی: حضرت ابی زید الغانقی» ابو نعیم) 


лш) رب اان اور‎ (Species) ur" تن‎ d Pistacia 

Soret re سے پت ام‎ P vera ие 
ہے جو دانوں‎ te حا‎ (Resin) iei P سے دو‎ P.Lintiscus 
عام طور ے‎ P.terebinth P d -e e کی بہت فی ر‎ 
t Лете بلاق‎ Sor Ue ہے ا کی‎ Gif Terebinth 
جن درز کی نرب‎ df کے ده صوا‎ Sig Fe می لال‎ Je 
کے ورشت‎ Acacia оё ikat ری ہیں ان‎ Qe یس استعا کی‎ 
Achyranthes ہیں‎ Ze i سے‎ urti ль» z 


будук Sir Ez Aerva tomentosa aspera 
نتاس‎ dy 
کابلی مستگی کے کیمیائی اجزاء‎ 
Turpentine, Tannin 
Anti-inflammatory:dilià کابلی مستگی کے طبی‎ 
PA OE рр PES طلا‎ 


ہت 
Chapter 5/11‏ 
Anam pas‏ 


شریس فام: غنم Ceca)‏ 
احادیث بسلسلۂ عنم 


ھب نول ادرت Р 81 dr‏ 

e‏ رسول الله نے فرمایا S‏ تین تنم کن هی گر پا 
(حديث؛ اراك) میسر G‏ هو تو عنم یا بطم» (راوی» حضرت ابی 
زید الفافقی» ابونعیم) 


H‏ مار 


ن بھی مسواک Uriel‏ 
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Marjoram مرز نجوش‎ 
nip hd h A dese) مرزنجوش‎ pi ml 
(i )Marjolainez¥(é + marjoram : دیسگسر تسام‎ 
(si) ft Qu) A mara cus # (جن)‎ 
(Sed چ مرو‎ GI EGE مرو(‎ С} a) 62 
(res (LDU 
: نباتاتی نام‎ 


1. Origanum vulgare Linn. 


duca 82 


2. Majorana hortensis Moench. 
(Lamiaceae/Labiatae) 
احادیث بسلسلۂ مرزنجوش‎ 
زکام کے لئے‎ e تم لوگ مرزنجوش استعمال کیا کرو اس لئے که‎ e 
مفید هی.(راوی+حضرت انس بن مالكء ابو نعیم» ابن السنی)‎ 
ایک کی‎ £ Z oh £ omy 
کا ا ے۔.‎ (M.hortensis)/£ ; z^ 


دو اقام کے ما 
^(O.vulgrare)‏ 
(Hrb) ex É‏ خصوصیات Ж,‏ ہیں۔ ان Z‏ ایک v‏ 
(Essential Ой)‏ ح ےھ 
۸۳۸۰۵۲۵9 نام ےت 
نے ا نک oe‏ سے رون ال .بل اجب ال 


FES OE مم ا کی‎ aue 


e tC Ad Thyme. 


00228 
مرزنجوش کے کیسیانی اجزاء‎ 
Protein-14.31%; Fixed oil- 
Volatile ой-1.8%; Pentosans-7.68%; Fiber-22.06*o; 
Iron-6.1 to 7.3%; Sodium- 0.8%; Calcium-18.0 to 
24.0%; Phosphorus-8.9 to 9.1%jSilica -24%; 

Magnesium- 6.0%; Tannin, Ursolic acid. 
مرزنجوش کے طبی فواند:‎ 

Majorana hortensis Moench. 

Medicinal uses: Whole plant-stimulant, tonic, 
rubefacient, Given in colic, diarrhea, hysteria, 
rheumatism, toothache and earache, Useful in 
gynaecological disorders./Asthma, astringent. 
carminative emmenagogue expectorant, 
galactagogue. hysteria paralysis. stimulant, 
surorific, tonic. 


bl o^ PL eben) 
Chapter 5/13 


Pseudo Saffron ورس‎ 


[OPE IIT 

دیگر فام (Sz) Pseudo Saffron:‏ ٭ 

yta QE) urn‏ )جکر و 

Flemingia grahamgíana Wight & Arn, Syn. : نام‎ guile les 

Moghania grahamiana Kuntze(Leguminosae) 

احادیث تبوی بسلسلۂ ورس 

© رسول الله صلی الله عليه وسلم پلوریسی (حدیث. ذات 
الجنب) میس‌زیتون کے تیل (حدیث.زیت) اور ورس 
(حدیث»ورس کی تعریف فرمات تھے۔ (راوی» حضرت زید بن 
ارقم» ترمذی» ابن ماجه» مسنداحمد) 

© حضرت ام سلمة بیان کرتی هین که عورتیں زچگی سے ق 
کے بعد ورس (حدیث ورس) کے پانی میں چالیس دنون تك 
بیٹھا کرتی تھیں اور هم میں سے ايك اپنے چھرے پر ورس لگایا 
کرتی تھیں کیونکە ان کے چھرے پر جھائیں کے داغ تهی. (راوی 
حضرت ام Uulu‏ مسنداحمد» ترمذی» بیهقی) 


[1770003 


ohne مک یلاگ ہے جو درس :ام درخ تک پر با‎ uo 
UBL Mallotusze کے رن کک رع ہو‎ ere ہے۔‎ te کال‎ 
ہے۔ فی زد پا زارول کال رگ‎ te کر الا‎ Sale ten OC 
Un علاقہ‎ ЗАДАЛ وخ کر‎ pL مگ نک در رن‎ e 


ize د یا‎ Memecylont نے در‎ с? 
شرق لقن یش پا‎ 


ورس ах‏ کیمیانی Red Dye:sljàl‏ 
ورس کے طبی فوائد Anthelmintic:‏ 


ВТА 
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Water-Cress qm 


عربی فام: جرجیر Сас)‏ 

(dz) Rocket-Salad, Water-Cress : pli pm 

Ute (eZ) Вот Kresse (e j)Cresson deaur 

EUST 

Eruca sativa Mill.(Cruciterae/Brassicaceae) : өш ilikas 

ренин 

ө‏ رسول الله نے فرمایا : ”جرجیر ایك تکلیف دیف والی نبات ھے۔ 
محسوس هوتاه که یه آگ سے پیدا هوتی هی" (ذهبی) 

٭ رسول کریم نے فرمایا : "جرجیر پوده حبش ТАЦ‏ 


[pw 


Z UI یت شش‎ әл 


ci Water-Cress 
ЭКУ Г 
сисао! 
Vitamin C, Vitamins Е, A.sulfur, iron. 
Chlorophyll.Fibers.oils. 
جرجیر کے طبی فوائد:‎ 
Expectorant Diuretic, tonic, skin diseases, 


purifies: the blood, rheumatism. 
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Celery اجمود‎ 
[PELLIT 
(š OBerrodeaguas: (5:7) Celery: gli mm 


وگ ارات اعد یش 86 Tm‏ 

(GF Celerist (SLA (ک) هزم‎ 0 7+ 

(072)5еПегі‏ ۲1۲ 56160 ( شا 

(SE) фели (Ged on Qr pu 

Je 

Apium graveolens Linn Apiaceae/Umbelliferae): ola شباتاتی‎ 

احادیث بسلسلۂ اجمود 

Ө‏ حضور اکرم صلی الله عليه وسلم نے فرمایا : "اجمود کھاکر 
سونے وال کے منھ کی بو خوشگوار هوگی. دانتوں کے درد سے 
محفوظ ga‏ (الجوزی) 


UP )Kerevizy 


ای وش 


v] 
| استمال‎ tl доз»! 

arsa NN: 
اجمود کے کیمیانی اجزا‎ 

Carbohydrates rotein-; Fat; Calcium -; 
Phosphorus-: Ігоп-; Sodium-; Potassium-; Thiamine; 
Riboflavin- ; Niacin : Vitamin C (ascorbic acid)- ; 


Vitamin A-650 1.U;) 
اجمود کے طبی فوائد:‎ 
insomnia, anemia, indigestion, arthritis, 
rheumatism. ) 


(Pit tei Pie bud abai) 
Soe 


بات اما دیش 
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Purslane uu 
(Rae) لام : بقلة الحمقاء‎ e 
tg )Pursiane دیسگسر تسسام:‎ 


Semizotu* (7!) Verdolaga =) Pourpier 


)Pursolain zt 


LU )Krokotz: GE) 


Portulaca oleracea Linn.(Portulacaceae): el نباتاتی‎ 


[d 
٭ رسول الله صلی الله علبه وسلم ت فرمایا: ”تعریف الله کی‎ 
جس نے تجھے لے كلقا (حدیث» بقلة الحمقة) پیدا کیا“‎ 
) 


اچ تور کرم سول پا کی 


ات ہے۔ رپ تالک استعال پا 


کلفا کے کیسیانی اجزاء: 
Omega-3 fatty acids, eicosapentaenoic‏ 
acid(EPA), vitamin A, vitamin C, vitamin B.‏ 
carotenoids), magnesium, calcium, potassium and‏ 


iron, betalain ۱‏ 
کلفا کے طبی فواند: 


Antioxidants antimutagenic, treat infections the 


лид 88 арра 
genito-urinary tract, dysentery, relieve sores and 
insect or snake bites on the skin 


лла (اسطلا عات کی‎ 
Soe 
Chapter 5/17 Image No 14 
Colocynth чы! уды! 


(eee) فام: حنظل‎ зч 

(x )Apple Bitter, Colocynth:e pus 

(8) Pe (oz) Colocinths: ) (فرانھی‎ 019077 

te (Q 81972-10138 2-109 0075949:‏ کادورنراوتا 

(Og XQ 

дш 

Citrullus colocynthis Schrad.( Cucurbitaceae): شباتاتی نام‎ 

احادیث بسلسلۂ اندرائین 

ө‏ الله نے فرمایا : منافق کی مثال حنظل کے مائند ه. نه 

تو اس کی خوشبو هی اور مزه بھی کژوا. (مسلم؛ بخاری) 


Ant Pte ap EE Jun‏ اٹ Del‏ ہے او کہا 
Sete‏ بی دس تآ در ہو Z‏ اشن tag lei tol‏ شد ید درد Sig‏ 
-e Peter tU te‏ 

اندرائین کے کیمیانی اجزاء: 
Seeds contain protein and fatty acids like 73%‏ 


linoleic acid, 10-16% oleic acid, 5-8% stearic acid, 
and 9-1296 palmitic acid 


эз ۲‏ 
اندرائین a‏ طبی فواند: 


Highly bitter, not edible 
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Caper کبرہ‎ 
д sce) کبر‎ IT 
A) Caper: دگ ضسام‎ 


)Capriola-Alcapara # (72) Каррегп 


ЭСарпіегѕ (3‏ 
JLompatan (36) Саррего т‏ 
Muziplik::‏ )£2( 
P 2‏ 
شباتاتی نام : Capparis spinosa Linn.(Capparaceae)‏ 
احادیث بسلسلۂ کبر 
© جنت سکرائی توکمبهی زمین پر آگئی اور جب زمین 
مسکرائی تو کبر نکلی. (راوی» حضرت عبدالله بن عباس) 


ль ор (Нег) کرک چنا سا‎ 
SP ول رنب سے‎ К АЛЕП 
“f (Brasica nigra) ivt uU" 


کبرہ کے کیمیانی اجزاء: 
Carbohydrates, Sugars, Di ry fibre, Fat,‏ 
Protein, Vitamin С , Iron , Sodium‏ 


ыу 


FE 90 


کبرہ کے طبی فواند: 
Eye diseases, clear eyes. physical strength,‏ 
germicide, arthritis, paralysis, parknesis, muscle‏ 

pain, headache and Dizziness, Herbal Tea (Roots) 


(Gah teh وحن‎ PL مات‎ we) 


* 
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اسنانی دیودار Cedar‏ 
عربی نام: A ace‏ 7 7 
دیسگسر تسام : (1A) Cedress(6zACedar‏ 2000۳۶ 
Erez (ile fbi) Cedro (GI) Cedrus (4/2)‏ 
Pohan # (f 2)Sedir*: (ity) kedros-cedros : (Qu)‏ 
"og delis Goo.‏ 
Cedrus libani Loud(Pinaceae): pU glili‏ 
_ احادیث بسلسلۂ ولایتی دیودار 
ө‏ رسول الله نے فرمایا : ”مومن کی مثال کھیتی (حدیث. زرع) 
کے پودوں جیسی هی جنھیں هوا کبھی ادھر کبھی اُدھر جھکا 
دیتی هی اور کبھی سیدھاکردیتی a‏ اور منافق کی مشال 
صنوبر (حدیث. ارز) کے درخت جیسی ھے که هميشه ايك حالت 
میں رھتا ca‏ اور ايك ھی دفعه میں‌اسے بیٹروبن سے اکھاڑ کر 
پھینك دیتی Гел‏ (راوی» حضرت کعب بن مالك بخاری» مسلم) 
© رسول اکرم نے فرمایا: "موم کی مثال کھیتی کے پودوں جیسی 
ھے۔ جب هوا آتی ca‏ تو اس ايك جانب جھکادیتی eh‏ اورجب 
d)‏ جاتی ه تو سیدھا ea llaga‏ یعنی بلا سے محفوظ Ulaga‏ 
هب اور بدکار آدسی کی مثال صنوبر (حدیث ارز) کے درخت 


(ss) Cedar‏ کر 


9 


لب ناویات ای 
جیسی هب جو اکڑ کر سیدھا کھڑا رهتا هی یھاں تك که جب الله 
چاهتاهی تو اس بیخ وین سے اکهاز پھینك Tea Loa‏ (راوی» 


2024 


ял me 


1-2 
34527 1-3 
لبنانی دیودار کے کیمیائی اجزاء:‎ 
Sesquiterpenes contaning Essential Oil from 
wood and leaves. 
اسنانی دیودار کے طبی فواند:‎ 
Highly Antiseptic and used to disinfect wound. 
GI ues Or pa کن نہوم‎ eda) 
oo 
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Tamarisk طرفاء‎ 
А یی فام: طرفاء( حدیث)ناز-‎ 
(07 J)Pamarinier:z (£z Tammarisk: ام‎ заба 


‘2)Tamarisken 

(EDAIgin# (bITa merici 

Gi EIU 

Tamarix articulata Vahl(Tamaricaceae): eU iliki 

احادیث بسلسلۂ طرفاء 

6 میں پھلا عربی هون جس نے راہ خدا میں تیر اندازی کی. ھم 
رسول کے همرکاب جهاد کرت اور ھمارے پاس (کبھی کبھی) 
کھانے کے لئے جھاؤ (حدیث» طرفاء) اور کیکر (حدیث» سمره) 
کی پتیوں کے اور کچھ نه ھوتا تھا. (راوی» حضرت سعد بن 
(ples Salis‏ 

© هم رسول کے همرکاب تھے۔ سوائے جهائو (حدیث» طرفاء) کی 
پتیور کے همارا کھانا اور € تھا۔ (راوی» حضرت خالد بن عمیر 
apis‏ مسلم) 

dg هبرکاب نجد کی طرق‎ АШ ايك جھاد کے لئے هم رسول‎ e 
sais) ایك وادی میں پھنچے جس میں جهائو‎ Yy Syeda دئے‎ 
طرفا) کے بھت درخت تھے۔ ايك درخت کے سایه میں بیٹھ گئے۔‎ 
مسلم)‎ Wase (راوی» حضرت جابر بن‎ 


se gi ipee gen to 23 
БЕР لے ملا‎ LIA ام کیا جا‎ 
ooo 


Chapter 5/21 
Mustard wily 
عربی فام: دل(عدیت)‎ 
57) машагаез: (éz Mustard: تسام‎ заа 


نباتاتی نام : 


Brassica nigra Koch.Syn. Sinapsis nigra Linn. 


(Brassicaceae) 
احادیث بسلسله رانی‎ 

6 رسول انور نے ارشاد فرمایا : ”جس شخص کے دل میں رای 
کے دانه کے برابر lal‏ هوگا وہ دوزخ میں نھ جائے گا۔ جس کے 
دل میں رائی کے دانه کے برابر غرور هوگا وہ جتت میں 6 جائے 
گا۔ (راوی» حضرت ابن مسعوڈء مسلم) 

ө‏ خداکھے گا (رسول EU‏ سے) جائو جس شخص کے دل میں 
رائی (حدیث۔ خردل) کے Gls‏ کے برابر gla!‏ هو اس کو دوزغ 
سے نکال لو. (راوی» حضرت انس بن مالك» مسلم) 


رائی کے جج بہت پوس[ :هت میں اوران کے چو 


ЯС 


et Plone 
Vifdue خردی سے نام‎ 

= لج لح‎ гу 
lue-2 3t ат 7-1 
Fatty Oil رای کے کیمیانی اجزاء‎ 
Е] کے‎ =l; 

Aid digestion, promote the appetite, for colds, 


ID m mv 
chills, coughs, chilblains, rheumatism, arthritis, 
lumbago, and aches and pains. 


(GP hte tubs ua o E abil) 
Soe 
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سوا Dill‏ 
عریی فام: سنوت (عدیٹ) 
(Ë Апетит Ў )Di RÀ Bà‏ 
(Paneth (GILDAneto t (57, ( 5:‏ 
тей (we) sex GÉDDereotus (zD A‏ ی 
ООО)‏ 
نباتاتی نام : 
Anethum graveolens Linn. (Umbelliferae / Apiaceae)‏ 
احادیث بسلسلہ سنوت 
ө‏ سنا اور سنوت (حدیث. سنوت) میں هر بیماری سے شفاء ھے. 
سام کے سوا۔ میپں نے پوچھا سام کیا ھے۔ فرمایا موت. (راوی 
عبدالله بن ام glia‏ ابن ماجه ابن عساکر) 
® سنا اور سنوت میں هر بیماری سے شفاء ھے۔ (راوی حضرت 
ابو ایوب انصاری. ابن عساکر) 


ire < Jó (Á, ٠ںیہ سے سنو تک با نک بات تاه کے‎ Z 
زو وت سے‎ (a کار ام ہے ج بکیج دن ریک‎ 
ples fe or RIBS طب‎ 


FETE IREA 
d-Carvone, dillapiol, dhc, eugenol, limonene, 
terpinene and myristicin. Fat 22% Carboydrates 


18% Protein 31% 
سوا کے طبی فواند:‎ 
Digestive problems, easing flatulence, 
constipation and hiccups, carminative, Seeds used 
for pickling and for flavoring sauces, salads, and 
soups. Energy, 305/1009 


(йды; 
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Sumac 


dq Pm 

кеу, Sumach: نام‎ хыз 

(SA)Sumak> (JIS u mace) # (//)Sumach zr 

Ge باق‎ (Û) Sumak (Lês #I-l)Su ma que # 

OP QE DTI ont Qa) 

Rhus coriaria Linn.(Anacardiaceae): نباناتی نام‎ 

احادیث بسلسلۂ سماق 

٭ رسول الله صلی الله عليه وسلم نے فرمایا : "انار (حدیث» 
رمان) اور سماق (حدیث» سماق) صفراء میں مفید cA‏ (راویه 
حضرت عائشه» ابن القیم) 


Фару» 
میں یکن جرت‎ Lif sumac ش‎ dz کے پیدے‎ Rhi 
ای کے پل چا ںاور چچال ہبی‎ 
Sew امیس‎ 


uud 


Dried Fruits: Tannines, malic, citric, and tatric 
acid, anthocyanin, caryophyllene, pinene, terpineol, 
carvacrol and the diterpene hydrocarbon cembrene 

سماق کے طبی Апіі-біаггпоеіс.: А2198‏ 
کی لا کے افا ی “غات می [TEC‏ 


یچ" 
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Rush سره‎ 
رہ( مرت )ر‎ pli at 
(Si Сапега? (5: Rush فسسام:‎ à 
Course Ù (oZ)Andrang* (GbDCorsa t 
Buru-Buru# (EDAcele# (Prec pite 
АСА 
: نباتاتی نام‎ 

Acacia spirocarpa Hochst. ex A.Rich. 


(Leguminosae/Fabaceae) 
Syn. Acacia tortilis (Forssk.) Hayne 


| خادیت پسلسل سمره 
© میں (جھاد کے دوران, حضور اکرم کے دور میں) شبله کے پتون 


эт 


اوراس سمر (حدیث. سمره) کے علاوه کوٹی خوراك میسر نه 
تھی۔ (راوی» حضرت سعد بن aliy‏ 


درخت وو تھا 


7 الا مارات PUE‏ 


Ref : (Blatter. 187)-2_ +4: 


Chapter 5/25 Image No 20 


Daffodil vi 


(2:2) pola я 

(zÉ) Daffodil, Narcissus: تسام‎ 
( S waresse Gv Nareieot ی‎ 
Narsisis:: (S7)Nirgis% Gp) Narciso 
(Seeders УЙУНУ КХОЗ ёи) 


Narcissus tazetta Linn(Amaryllidaceae): el شباتاتی‎ 


اورجذام کو ختم Габ‏ (سیوطی. Б:‏ 


ان ایم نے ا U‏ حدے ثکو وضو راردإ ہے کان 


"e‏ کے کیمیائی اجزاء: 
Lycorine, benzaldehyde‏ 
ٹرگس کے طبی فوائد: 
Demulcent, treatment of boils and mastitis,‏ 
emetic (Root), relieve headaches, poultice to‏ 
abscesses, boils and other skin complaints.‏ 
ула pud oh PE abe)‏ ی GP‏ 


ہت 
Chapter 6‏ 
اظفار 7 
عربی فام: (ecw) a!‏ 
احادیث بسلسلۂ اظفار 


e‏ رسول الله صلی الله علیہ وسلم نے فرمایا : کسی عورت کے 
لئے حلال نھیں هی که وہ تین دن سے زیادہ کسی کا سوگ eX‏ 
سوائے خاوند کے" رسول نے خوشبو ملنے سے منع فرمایا 
(سوگ کے دوران) مگر پاك هون کے نزديك تھوڑی سی قسط 
(حدیث. قسط) یا اظفار (حدیث. اظفار) کااستعمال کرسکنی 
на‏ (راویه حضرت ام Ue‏ بخاری: سلم) 

© همین لجازت ملی که پل کی حالت میں جب هر میں سے کرای 
حیض سے فارغ هو تو کست اظفار (حدیث. اظفار) استعمال کرے۔ 
(راویه حضرت ام Ae‏ بخاری) 


— fn 
URALI عد یث‎ tee 


Te 


ite صد بیش می‎ fe 
ےکر‎ об tem Me fa un 


fe ut sido а 


sontet is-s لئ جا‎ 


وکا MU e‏ :تا جا تا ہے ایک EAE I‏ کرجا 

кас‏ اور جا گیا e Pe‏ تا ریک 

P GR‏ ہروا ہو ت 

die‏ نے ایک VASES‏ ےک اقتا ر ایی انی دا عم تھا ج 

Ford re es Pine رگول‎ Luft 

dese?‏ ےناد یک ایک sut nen Ma‏ وط 
نظ een je ie Ade‏ 
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Chapter 5/27 Image No 21 
Hawthorn شرفط‎ 
Cle pace EPIIT 
Espino, Oxiacanta:: ی)‎ Hawthorn :@ lai Senta 
(#)Aubepines: (S/bBiancospio% (Jie) 


Crataegus oxyacantha Linn.(Rosaceae): @Ш qi kikai 
احادیث بسلسلۂ غرفط‎ 
نے کیا مغافیر‎ OTC میں (حضرت سودة) عرض گذار هوثی‎ © 
alaia анто CUI هی. فرمایا (رسول‎ LUE 
شهد کا شریت پلایای. میں نے کها که هوسکتا هی که شهد کی‎ 
حضرت‎ ejl) Lya مکھی نے عرفط (حدیث. 2( چوسا‎ 
عائشة بخاری؛ مسلم)‎ 


Wate گیا ہے۔ بو درشت ہوتا‎ APTUS 
Vf ir سفافرگایک‎ z£ (Z: کیا کی یں ۔ اہی‎ 
Je, انار ےر‎ Smelling Gum نے اے‎ P ہے ج بک‎ 
ПДО 3207 tn RIPE کے‎ wiley nb 
Ln ہیں ۔ز من‎ i ne ize دودرشت ہے لاف ہے۔‎ 
کوان سا‎ ui ےک‎ thie UIP Foe tna АЛ 
vile ^e V ort Hawthorne iut تاو‎ P UE en 
e scu Boie ngë Crataegus, ےک‎ Г 
اسر‎ i UBI To زاس‎ 
کا ده تون مل‎ Acacia ےکر کو کات‎ Dne سے قار‎ BF 
вонь re بھی‎ Wale re bo 

ФФ 


Chapter 5/28 


Saadan سحدان‎ 


اتاعاد یش 101 
قراس فام: سعدان (асе)‏ 
احادیث بسلسلۂ سعدان 
e‏ رسول الل نے فرمایا : ”دوزخ کے اندر بھت سے آنکڑے اور لو 
کے کانٹے هون گے جیسے نجد کا ايك کائٹا هوتاهی جس کو 
سعدان کھتے оча‏ (راوی» حضرت ابوسعید خدری؛ سلم 
بخاری) 
ө‏ رسول اگرم نے فرمایا ؛ "جهنم میں سعدان کے کانٹوں کی طرح 
آنکڑے هون گے۔ کیا تم نے سعدان دیکها هی" حاضرین نے کھا جی 
هاں۔ (راوی حضرت ابوهريرة؛ مسلم» بخاری) 


hese tie? 


sie Г 
ےک سعدان ر فر‎ tnm میس ای‎ 


دصر که وو =s‏ 


UF ELU. 
„w£ (Ziziphus spina - christi) ہے دو خاب کے ورشت‎ 
Xanthium spinosum, Paliurus spina - christi 
¿Æx Rhamnus palestina.! Centaurea calcitrapa 
سک زگ‎ Roue dave tole بے با تن طلب‎ ut 
کول برش‎ Crataegus Se dA ہوا ے۔‎ ten مندرجہ پا‎ 
м اا کی کے ہو اور نجنا نڈڑے طلاتے‎ nt ue 
یس ہواہے۔‎ a نامک تی کا کر‎ ul, psp این سک ایک‎ 
Soe 
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Chapter 5/29 Image No 22 


Euphorbia «фа شجر‎ 


(Plien) عربى فام: شجرة الملعونه‎ 
(570 )Ешотіат (SA) Euphorbia : شام‎ уда 
(SA)Sutlegens 


68۳62 2ور وط تک یآ ین‎ 3r 60221 Pe 
سسوروواترآ متفه‎ 08۲ арази нЗ 
شجرة الملعونه‎ Аы احاديث‎ 
٭ قرآن کریم میں جو شجرة الملعونه ھے اس سے مراد زقوم ه.‎ 

(راوی» حضرت عبدالله بن «Уш‏ بخاری) 


vn idee‏ ےجس ta WL‏ دبا اس پدے 
E tula X але)»‏ ے۔ L Euphorbiasu? Je‏ 
tC Grd pot E Mee fme‏ سے جانے ЗД‏ 
REA We = n Рау‏ 
UPN Pen Лол‏ 
tr БОД É Aku-‏ 2سمورولطفا تیآ تنم 6862 
3سورددغا نآی نہر 48۲43 Surat‏ یآ یٹک 
vica s to e pud Egon‏ 


Chapter 5/30 Image No 23 


Euphorbia یرم‎ 

(eee) شیرم‎ oll omo 

J) Euphorbia: دیسر نام‎ 

[DE 

Euphorbia pithyusa Linn.(Euphorbiaceae): MÀ „Шы 

احادیث بسلسله شبرم 

© حضوڑ نے شبرم کے ارے میں فرمایاکە وه گرم هے؛ تبھارے لئے 
di‏ سنا اور سنوت میں ھے۔ ان میں هر چیز کی دوا ھے۔ موث 
کے سوا۔ (راویه چضرت ام سلمة۔ طبری) 

۶ مجھ سے رسول نے Shan‏ میں کون ساسھل استعمال کرتی 
هون میں نے عرض LS‏ شبرم. انھوں نے فرمایاکە وه تو بهت 
گرم هی اس کے بعد سے میں سناء کا استعمال کرنے لگی۔ (راویهء 
حضرت اسما بنت Gagne‏ ابن ماجه) 


(P) Euphorbez 


Fon Convolvolus نے‎ ust dtt 
P, 
e 


ال ود 
تے ہیں۔ min Ke Euphorbias d гэ‏ 
VLA female‏ 
f; 2L Dymock къл‏ ۱ 
رم ول 3 دست آور ےلین ال 272 (Side Effects)‏ بت 
لا л ۲۵۲۳6۳16 Сотроипа»‏ 


U sConvolvulus Euphorbia gs 


2 


— تسم‎ ee 


Bossi 


Chapter 6 


Piet BU اعارمغرو‎ 


6/14 Mushroom ٭٭ کمبھی‎ 
6/15 Ginger. + 


6/1 Date کهجور‎ + 


6/2 Olive زیتون‎ ** 


6/16 Onion پیاز‎ > 


6/17 Garlic + 
6/18 Leek lii > 
6/19 Barley جو‎ + 
6/20 Wheat, < > 
6/21 Rice چاول‎ + 
6/21 جوار‎ + 

6/23 Lentil مسور‎ * 
6/24 Honey شهد‎ + 
6/25 Vinegar سرکه‎ + 


6/26 Wine, + 


6/3 Grape انگور‎ + 
6/4 Pomegranate Lil > 
6/5 Fig 1221 * 

6/6 Quince + 

6/7 Lemon gal 4 

6/8 Jujube. + 

6/9 Water Melon 55,5 % 
6/10 Cucumber | gS + 
6/11 Gourd لوکی‎ « 
6/12 Brinjal,Sin > 


6/13 Beetroot چقندر‎ * 


۲۸۸۵۵۵۱ Medicinal Plants 


Image No. 33 Image No. 34 


Image No. 35 Image No. 36 
Brinjal-Solanum melongena Beetroot-Beta vuigaris 
(Arabic - Badhinjan) (Arabic - Sq) 


(See Chapter-6/12) (See Chapter-6/-3) 


FAROOO! 


Medicinal Plants 


Image No. 38 


Image No. 37 
Jesort Trufles- (Arabic-Kam aj سڈ‎ 
Courtesy ` Dr. Zafar 


Image No. 39 
Onion-Alum cepa (Arabic- Basal image Мо. 40 
(See Chapter-6/16) Garlc-Allum sativum 
эй Arabic- Fum, Thom) (See 


Chapter6/17) 


Image No. 41 
Leek-Allium ascalonicum (Arabic - Karath) 
(See Chapter-6/18) 


ات اعد یف 


Chapter 6/1 Image No 24 


Date - Palm کهجور‎ 


Tew Alien) تخل‎ @Ш ری‎ 
)Date - Palm gla دیگر‎ 
Tamarim - J"s)Dattero 7 


dee 


Foenik 
)Tarih Palm® (Gi) ۴۴۶ 
^ J (Gu) 


1 (بپل) 


Tangall Palm 


اتی فام Phoenix dactylifera Linn, ^rscaceae/Palmae):‏ 
إھادبیث بساسلۂ کھجور 
© حضور اکرم نے فرمایا : ” درختوں میں ایك ایسا درخت ھے 
جو سرد مومن کی طرح هوتاهی. اس کی پتیاں بھی نھیں 
جھڑتیں۔ بتاوه کون سادرخت هی خود آنحضرت صلی الله 


علیه وسلم نے فرمایا : ”یه کهجور (نخل) کادرخت هی" 
(راوی حضرت عبدالله بن عم اری» مسلم) 


رسرل الله نے فرمایا : صبح نهار منه کھجوریں (تمر) LYS‏ 
کرو که ایسا کرئے سب پیٹ کے کیڑے مر جات Лоа‏ (راوی 
حضرت عبدالله بن Shis‏ سند فردوس) 

ө‏ رسول الله صلی الله علیه وسلم پکی هوئی تازه کھجور (رطب) 
سے روزه افطار فرسات تھے۔ اگر وہ نھ هوتو پرانی کهجور 
(تمر) سے اور اگرروه بھی © هو تو پانی اورستو سی. (راری؛ 
حضرت انس بن مالك) 

ө‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم ‏ فرمایا : برفی کھجور ايك 


106 0+0 
عمدہ دواهب - (راوی حضرت ابوھریرة ذهبی» راوی»حضرت 
انس بن مالك »ابن الستی» ابو نعیم» راوی حضرت اہی سعید 
Gaal‏ ايو نعیم) 

رسول پاك نے LL‏ کهجور (ژطب) کھانے سے قولنع تھیں 
“Liga‏ (راوی حضرت ابو а‏ ابونعیم) 

نبی SRS‏ فرمایا : "اس عظیم عجوه کهجور میں هر بیماری 
سے شفاه. نهار منه کھانے سے یھ زهرون کا تریاق هی - (راوی 
حضرت عائشه. مسلم) 

حضور اقدس نے فرمایا : "عجوه کهجور جنت سے هی اس 
میس‌زهر سے شفا "ca‏ (راوی حضرت عیدالله بن ah olas‏ 
النجار) 

نبی کریم نے فرمایا : جس کسی نے مدیته کے دو پهاژون کے 
درمیان کی وادی میں پیدا هون والی کھجوروں میں سے سات 
کھجوریں نهار منه کھائیں۔ اس شام هون تك کوئی زهر نھ اثر 
کر گا اور جس نے شام کو کھائیں وه صبح تك مامون ره D‏ 
(راوی حضرت yale‏ بن سعیڈءمسنداحمد) 

رسول الله صلی الله عليه وسلم نے فرمایا : ”رات کاکھانا هر 
گز نھ چھوڑوء خواہ ایك مٹھی کهجور هی کھا لوہ رات کا کھانا 
چھوڑنے سے بڑھاپا طاری a ya‏ (راوی حضرت جابر بن 
у! lige‏ ماجه» راوی» حضرت انس بن مالك» ترمذی) 

نبی صلی الله علیه وسلم کی سنت تھی که روز دار عجوه 
کهجور یا کیی اور کهجور سے روزه کهولت. (ذهبی) 

رسول پاك تے فرمایا : جس گهر میں کهجور هو اس گهر وال 
بهوک نھیں۔ (راوی حضرت عائشه صدیقة۔ (plas‏ 

ھمارے بهان رسول الله صلی الله عليه وسلم تشریف لائے؛ هم نے 
ان کی خدمت میں مگھن اور کھجوریں پیش کیں۔ کیونکە ان کو 
مکھن کے ساتھ کھجوریں پسند تھیں۔ (راوی» حضرت بسر کے 


mA 107 y 
صاحبزای ابو دائود» ابن ماجه)‎ 

حضرت ابو اسید الساعدی نے اپنی شادی کے ولیم پر رسول 
الله صلی الله علیه وسلم کو مدعو LS‏ ان کی بيوي خدمت کرتی 
رھیں اور آپ جانتے ھیں که انھوں نے حضوراکرم کو کیا پلاہا؟ 
انھوں نے رات کو سٹی کے ایك کوٹٹے میں کھجوریں بھگو کر 
رکھیں۔ صبح کو آپ کو e‏ پانی LELI‏ (راوی حضرت سهل 
بن سعدالساعدی» بخاری) 

میں نے رسول الله صلی الله علیه وسلم کو دیکھاکە وہ کهجورون 
(طب اک ساتھ کھیرے (قش) کھا ره تھے۔ (راری حضرت 
عبدالله بن Gin‏ باری۔ مسلم ابن ماجه ترمذی) 

میں نے (شادی سے قبل) کھیرے (قشاء) اورکھجور (رُطب) 
کھائے اور میں خوب موٹی هوگئی. (راویه,حضرت Aule‏ 
بخاری» مسلم» نسائی ابن ماجه) 

رسول الله صلی الله Че‏ وسلم نے متقیٰ (زبیب) اور کهجور Ga)‏ 
بیك وقت کھانے سے منع فرمایا۔ (راوی» حضرت yla‏ بن Ale‏ 
بخاری» راوی» عبدالله بن ایی قتادهل ترمذی نسائی) 

میس بیمارهوا» میری عیادت کو رسول الله صلی الله علیه وسلم 
تشریف لائے۔ انهون نے gla Ш‏ میرح کندهون پر رکھا تو la‏ 
کی ٹھنڈك میری ساری چهاتی میں پهیل AS‏ پھر فرمایاکه دل 
کا دورد پڑا ca‏ حارث بن کلده (طبیب) سے جو ثقیف میں هی. 
رجوع کروء چاھئے که سات عجوه کھجوریں کوٹ کر کبلائی 
جائیر. (راوی» حضرت سعد بن ابی gali‏ ابودائود» مسند 
eden!‏ ابو نعیم) 

و سول الله حملی الله علیہ وسلم نے حضرت Gaps‏ سے فرمایا : 
"تمکھجوریں کها رهی هو جب که تمهاری آنکھیں که رھی 
Гом‏ (راوی حضرت Supe‏ طبری) 

رسول الله صلی الله عليه وسلم اور آپ کے ساته حضرت Gs‏ 


پت dm 108 FTN‏ 
ان خوشوں سے گھجور کھانے لگے۔ پھر آپ نے حضرت علق سے 
فرمایاکە علی تم بس کرو. اس لئے که تم ابھی کمزور هو اور 
بیماری سے انھے هو. (راوی:حضرت ام المنذر؛ بن قیس 
انصارية؛ ترمڈی؛ ابودائود» ابن ماجه» مسند احمد) 

© رسولکریم نے فرمایا : ”جس نے صبح مدینه کی سات 
کھجوریں (عجوه) کھالیا وہ اس دن زھر (سم) اور سحر سے 
محفوظ ره گا۔(راوی حضرت سعد بن ابی alig‏ بخاری» 
مسلم» حضرت عامر سعڈء ابو دائود) 


JL eue pnt‏ لمع 

کی ادا کنر رز 
شیارا اه 
بقل 
uv BIOL‏ اماد Lx‏ عرو Aen‏ 

ПАЛОО aeg می دوس‎ A 
سے ما یگ شاب کر‎ vie T A 
ناوک‎ Eden ناو‎ e 


7 چا تسج‎ s aM LA 
ese SAL HM LP e ft 
n کر‎ ha asia مم بھی ایک سو‎ E 
نکر ےکی ضورکی ہرایگ‎ )۴۴۵98 tertilization) gtt f ان‎ 
ے3‎ AU کی من بی باغات‎ Coo duse JU 


کهجور کے کیسائی اجزاء: 
Invert sugar (glucose and fructose) -65% to 80%‏ 
Phosphorus, Iron, Protein, Potassium, Fat, Vitamin‏ 
A, Thiamine, Fiber, Riboflavin, Niacin, Tryptophan,‏ 


Calcium. 
کھجور کے طبی نواند:‎ 
Nourishing and strength giving, beneficial in 
plethora, flatulence, cough, cold, asthma, clearing 
phlegm, hysteria, blood puri X thirst, hunger. 
fever, cystitis, gonorrhea, edema, liver and 


mmm: no m 
abdominal troubles. Cures the diseases caused Бу. 
alcoholism, increases weight and virility. Taking 
milk after eating Dates gives agility and strength. 
Boiled water with Hulba (fenugreek) and dates is a 
good tonic. Water soaked in Dates overnight and 
taken with honey is beneficial in cases of enlarged 
liver and spleen, Energy, 277 Kcal/100g 


(I ی نات می ںی‎ рь 
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Chapter 6/2 Image No 25 


زیتون Olive‏ 
رای pl‏ زیتون (عریت)»(یت(عدیث) 
rna‏ شام Olivat оў А)Ойме:‏ 
(u) Elat (ñz) Olivo (Wb) Uliva (6b‏ 
Си) гаип (SF t (Gye (2110-217‏ 
Ce ect Rar‏ 
فباتاتی تام : Olea europea Linn.(Oleaceae)‏ 
احادیث بسلسلۂ زیتون 
ө‏ رسول اکرم نے فرمایا : آزیتون К‏ لگاؤء یه پاك 
اور مبارك a‏ (راویء حضرت ابوهریرث؛ ابن ماجاء ترمذی) 
۰ نبی کری ذات الجنب (پلیوریسی» نمونیا) کے علاج میں ورس 
اور زیتون کے تیل کی تعریف فرماتے تهی. (راوی حضرت زید 
بن ارقم؛ ترمذی) 
O‏ کریم نے فرمایا : تھارے لئے زیتون کا تیل موجود ھے اس 
کھاؤ اور بدن پر مالش کرو. یه بواسیر میں فائده دیتا هی" 
راوی»حضرت tile‏ بن ole‏ الجوزی) 


FL selben) 


фам “+ T 
تفا : زیتون کا تیل کهائو اور اس لگائو‎ leas ° 
جن میں‎ еа کیونکه اس میں ستر (متعدد) بیماریوں سے شفا‎ 


ايك کوڑھ بھی a‏ راوی» حضرت ابوهریرة» ابو نعیم) 


زیتون کے کیمیانی اجزاء: 
Oleic Acid, Palmatic Acid, Linoleic Acid,‏ 
Stearic Acid and Mystric Acid. Leaves:‏ 
antihypertensive, diuretic, astringent and antiseptic:‏ 
lowers blood pressure. Contain Flavonoids and‏ 


Triterpenoids. 
زیتون کے طبی فواند:‎ 
Sore and inflamed skin, arthritis. antioxidant, 
anti malignant breast tumours and anti-tumour of 
prostate, endometrium and digestive tract. 


Piste کی اخ می‎ pa o ў ои) 


‚Фе 
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Chapter 6/3 Image No 26 


(Елау 
Gp) Uva w 
(فاری) ۷۲ ورا‎ Bier (Cu) Grape 
-É GE 
вр) т (Gh 4 

Vitis vinifera Linn.(Vitaceae) : @Ш نباتاتی‎ 

احادیث بسلسلہ' انگور 

© رسول الله نے فرمایا : تمھارے لئے منقی (حدیثء ز 
موجود هی جو چھرے کے رنگ کو نکھارتا اور بلغم نکالتا 
هی.(راوی» حضرت Gle‏ ابو تعیم) 

е‏ منقی اور کهجور بيك وقت کھاتے سے منع فرمایا گیا۔ (راوی» 
gaia‏ جابر بن Wase‏ ابو دائود) 

ө‏ رسول الله صلی الله علیہ وسلم کے لئے منقی بھگویا جاتاتھاوہ 
یه شربت اس روز پیتے! اگلے روز پیت اور بعض اوقات اس کے 
اگلے روز۔ 66у)‏ حضرت عبدالله بن А‏ ابودائود) 

© حضور اکرم نے فرمایا : ”جس نے روزانه منقیٰ کے اکیس دانے 
کھائے وه ان بیماریوں سے محفوظ رھے گا جن میں ر اگتا ہے ۔ 
(ابو نعیم) 


e‏ انگور (ie)‏ کوکرم نھ کھو۔ کرم تو مومن کا دل هی. (مسلم) 


رک Behe te hu I Cu‏ ہے جس مل 


УА 


reu wife ipo‏ ہے 
Z= TTA‏ 
1-سوروبق روک یآ یل 266 
3-سورو رع رآ یہت 4 
өт‏ 
По‏ 19 
ات3231 مور وآ 
Jove er‏ ےجا تق رآ »یک تو 
Ist Ed, 1989)‏ ,2011 
انگور کے کیمیانی اجزاء: 
Glucose, fructose, tartaric, malic, апа citric‏ 
acid, resveratrol, anthocyanins, catechins, amino‏ 
acids, peptides, and proteins, 2-methoxy-3-isobutyl‏ 
pyrazine, terpenes, potassium, sodium, iron,‏ 
phosphates, sulfate, chloride and pectic‏ 


substances, 
انگور کے طبی فوائد:‎ 
Antioxidant, anticancer, heart diseases, 
degenerative nerve disease, viral infections and 
Alzheimer's disease.Energy, 69 Kcal/100g 


Алена pud o PIE عات‎ enr) 


„”—9 


УЛ m a 
Chapter 6/4 Image No 27 
Pomegranate hal 

Сесе) زمان‎ ӨШ عربی‎ 

) فرص‎ (0:0۸00 6) x f) Pomegranate: شام‎ Sea 

(b) Punicum: (yz )Granatapfel# (s) 618001 

Granaa #(Ûl#)Rimmon# (УИ)Ме!адгапа?г 

(ёи) Delima (Ú Z (8۵۵0 (Jie)‏ انار 

(dd Danse GE f e Pei Qs ди (قارک» امد‎ 

(ЖАнА 

granatum Linn.(Punicacea)Punica : شباتاتی نام‎ 

_ احادیث بسلسلۂ انار 

S ۰‏ د فوبی ایساکوتی انار نھیں جس میں جنت 
کے آنارون کا کوئی Gl‏ € هو (راوی» حضرت انس بن «dll‏ 
ابو نعیم) 

e‏ انار اور اس کا چھلکا معدہ کو حیات تودیتاھے۔ (راوی حضرت 
Gle‏ ابونمیم» الجوزی) 


tpi ur 


انار کے کل lesan‏ جار بہت لم Se the‏ کا علاقہ اپ 
رورت انار کے با فو لک ہنا یہ بت شہرت мй‏ کے دانے فرح کش 
PA apri un‏ بہت اہم VU a pe‏ سے ال 
ی نو پیر سی КЕЛАТ‏ 
Lut Ze uut eal‏ 
cnt der Bad LR Aes ndn‏ 
LII‏ نار цоли Jann e e‏ 


арац 


Jeu‏ ےمنمتوں خ لکیاہار. 


UL Aide TOTO 
199 ۹-سوروانھامک یآ ی تل‎ 
Jy af Je 

2011, Ist Ed, 1989) 
انار کے کیمیانی اجزاء‎ 
Juice: vitamin C, pantothenic acid, potassium 
and antioxidant polyphenols. Tannic Acid (Rind) 
انار کے طبی فواند:‎ 
Heart disease, effective against prostate cancer, 
osteoarthritis. prevent prostate cancer, reduce 


systolic blood pressure, vermifuge (Rind). Energy, 
83 Kcal/100g 


یات می شی GI‏ 


(Vih Ed. -" 


APT шы!) 


Chapter 6/5 Image No 28 


Fig аы! 
(асе) یری فام: تین‎ 
Feige% (71де (dz )Fig: pli دیسگسسر‎ 
Ficovr(#u)Carica - Ficus s)Inghirst() 
(Gite) Higo Git)Suikoss (ĝi )Teenah (буы) 
е QE ie o E ) گی‎ 7(8 ek باخا)‎ (۸۴ w 
(uh i (Diui o ورو(‎ Рўи 
Gi od i Go COL es 
carica Linn.(Moraceae}Ficus : نام‎ (ВЯ 
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احادیث بسلسلۂ انجیر 


© رسول الله تے فرمایا : انجیر کھایاکرو۔ یھ بواسیر کو کاٹ کر 


رکه دیتا هی اور گنٹھیا میں las‏ 
غفاری» ابو Сых‏ 

ө‏ رسول اکرم نے فرسایا : ”یه جنت کامیوه هی. اس میں کوئی 
شبه „ыр‏ اس کهائو که بواسیر کو کاٹ کر پهینك Liga‏ اور 
نقرس میس بھی АШ а‏ (راوی حضرت ابو درد 
الجوزی) 


راری حضرت ابو ذر 


^v 


Vs le 


setut emee ام چات‎ 

ال شش جن کے بیان کی گیا ے۔ 

wen tar سره تن مآ ینہ‎ th hs 

feu e cgi At > 

2011, ist Ed, 1989) 

انجیر کے کیمیائی اجزاء: 

Energy-250 kcal/100 g; Carbohydrates- Sugar: 

Dietary fiber; Fat-0.93 g: Protein-, Thiamin-0.085 mg; 

Riboflavin-0.082 mg: Niacin-0.619 mg; Pantothenic 

acid-0.434 mg; Vitamin B6-0.106 mg; Folate-9 Ag; 

Vitamin C-1.2 mg; Calcium -162 mg; Iron 2.03 mg; 

Magnesium -68 mg: Phosphorus-F7 mg; 
Potassium-680 mg; Zinc-0.55 mg 

peal‏ کے طبی فوائد: 
Constipation, Piles, Gough, Asthma, Kidaey‏ 
Diseases, General Debility. Liver ailments, Skin‏ 
diseases. Energy, 74 9‏ 


(iU: ات‎ 


(Vth Ed. 
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Image No. 29 
Quince & 
ION I 
(^J) Cognassier:: (Sz f) Quince: تسام‎ pos 


hrysomela Z: (5/7) Quitter 

۷ ۸1۷ (ترکی ) 6 01 ۱(0 

nte e Ce) uf А (a) g 

шэ»: 

Cydonia oblonga Mill. syn. C. نبساتساتسی شام:‎ 

vulgaris Pers. (Rosaceae) 

£ Аы احادیث‎ А 

e‏ رسول الله نے قرمایا : یه (بھی) دل کو طاقت دیتا ھے۔ سانس 
کو خوشبو دار بناتاھے اور سینه سے بوجھ اتارتاهے" راوی. 
حضرت Tale‏ بن عبدالله» ابن dale‏ نسائی) 

”بھی (حدیث۔ سفرجل) SYS‏ کیونکه 

) کو ٹھیك کرتا هی اور سینه سے بوجھ 
“ab Lt‏ (راوی حضرت جایر بن Wise‏ ابو نعیم» ابن 
السنی) 

ө‏ نبی کریم نے فرمایا : ”بھی (حدیث» سفر جل) کھانے سے دل پر 
سے بوجه اترتا "ca‏ (راوی حضرت انس بن مالك» کنزالعسال) 

٭ رسول کریم نے فرمایا : ”بھی کهائوکه دل گے دورے (تکلیف» 
کو دور کرتا هی. الله Jus‏ نے ایسا کوئی نبی نھیں مامور فرما 
جسپے جنت کا بھی G‏ کهلایا گیا هو" (راری حضرت انس بن 
مالك» ین ماجه) 

PIE حامله عورتون کو بھی‎ vul : رسول الله نے فرسایا‎ e 


n 118 P" 


babes 
کیونکه یه دل کی بیساریون کو ٹھیك کرتاهی اور اولاد کو‎ 
(ذهبی)‎ "ca lio حسین‎ 

ө‏ نیی کریم نے فرمایا : "بھی کهائو که یه دل کے دورے (تکلیف کو 
ٹھیك АШ‏ اوردل کومضبوط کرتا هی . (راوی حضرت عوف 
بن مالك»مبیند فردوس) 

٭ رسول اکرم نے فرمایا : "خالی پیٹ میں بھی کهائو - (سیوطی) 


دل کے دورے کے کے اعادیث e out‏ ہوا ہے Reo‏ 
hC fale,‏ شی te‏ سے ۔ طب نبو یکی تال dre‏ 
Aegle marmeloset‏ گیا К eunti Ае shine‏ 
Ли rae‏ ہن دی کا نام ee‏ 

оли deus Fe کے درو نک کشت انش‎ & 
pel Ub ان ارب‎ 
AL کے مریضوں‎ huata کے گیل فبایت لذ یذ ہوتے‎ gle 
اهاپ دار‎ EL fie te i/o (Kl CL 
Z Quince Gum sf Vibe uiu ر‎ 


بھی کے کیمیائی اجزاء: 
Nutritional value per 100 g- 57 kcal,‏ 
Carbohydrates, Sugars, Dietary fiber, Fat.Protein‏ 
Vitamin A Niacin Vitamin 86 Folate Vitamin C‏ 
Calcium оп Magnesium, Phosphorus‏ 
Polassium Sodium‏ 
بشی کے طبی 4194 Sore throat and relieve cough:‏ 
(اصفلا ےن و مکی (PIA FURIE pi‏ 


+90 
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Chapter 687 
Limon 


(Citron, Limon. су; 
Zitronat (7) 


теси Juruk zr С Магепсіуе r Gise)Citro 2 


Citronnier: (£ 


اتی species(Rutaceae)Citrus: ine‏ 
احادیث بسلسلۂ لیمو 
€ تمھارے لئے لیمو (حدیث. اترج) میں ہے شمار فوائد هین. یه دل 
کو مضبوط گرتاهء اوردل کے دورے میں (bal) asas‏ 
٭ قرآن پژهت وال مومن کی مثال لیمو (حدیثءاترج) کی طرح 
هی جس کاذائقه خوش گوار ه اورخوشبو بھی پسندیده هی 
(راوی» حضرت ابو موسی اشعری بخاری؛ مسلم) 


itrus Ze, ль 
Citrus limettioidesGz £24) Citrus aurantifolia 
Citrus (2E) Citrus maxima (Citrus (8) 
Citrus (27) Citrus reticulata (sl) medica 
AAS иң کے‎ Citrus Se rela ad Ge sinensis 
] 0X Citrus AE ЛО ps 
eA ge جو ویرغ م کر لی یں د سے جا سے ہیں دہ‎ eL Gs 


фила 120 
ымны, с. 


citronellal, neral and geranicl. C (Juice) 
Citric Acid (Juice), 
چکوترا کے طبی فواند:‎ 0254 
Fruits-Nutritive, cardiotonic, refrigerant, 
carminative, stomachic, appetizer. Cures catarrh, 
urinary calculus, Leaves and peel are highly 
medicina. Energy. 29 Kcal/100g 


(Ies PEE pad e^ vn) 


4% 
Сһаріег 6/8 Image No. 31 
Jujube 
Реза (7 /)Lote - Tree, Jujube : دیسگسر تسام‎ 


Pastil ٭٭ممازںل(زای)‎ (> s) Giuggiolaz: (Je) 
را‎ Silat Ce 
dust Qro GE = (Аш Ge 

uf ert gut C 
mauritiana Lam. Syn. Z. jujuba Ziziphus : شام‎ ilil 


(éu)Semangka*: (12) 


Lam. non Mill, Z. spina-Christi Will. ۸ 


احادیث بسلسلۂ بير 


© حضرت آدم علیہ السلام زمین پر تشریف SY‏ تو انھوں نے 
بهان کے پھلوں میں جو پهل سب سے پهل LUS‏ وہ بیر (حدیث. 
نبق) تها( ابو نعیم) 


بات اعد یش 121 

© جب رسول SUM‏ صاحبزادی کی وفات هوثی اور وہ هناب 
پاس تشریف لائے اور کها که اسے غسل دو۔ تین بار یا پانچ بار 
یااس سے بھی زیاده. یه غسل پانی اور بیری (حدیث. سدر) 
کے پتون سے دیسا جائے اور اس کے آخر میں کائور 
(حدیثکافور یا اس سے بنی هوئی چیزشامل کرو۔ (راویه 
حضرت ام عطیه اتصاریة۔ موطا امام مالك 

6 _ نبی صلی الله ele‏ وسلم نے فرمایا که اسے Ш)‏ شخص جو 
عرفات میس اونتنی سے گر کر فوت هوگیا تها) پانی اور بیری 
(حدیث» سدر) کے پتوں سے غسل دو. (راوی» حضرت عبدالله 
بن Де‏ ترمذی»ابن ماجه؛ ابوداژد) 


کیمیانی اجزاء: 

Ziziphin, Mucilage, Sugars, Dietary fibre, Fat, 
Protein, Ascorbic acid, Thiamine, Riboflavin, Niacin, 
Calcium, Iron, Phosphorus. 

بیر کے طبی فواند: 

Antifungal, antibacterial, antiulcer, 
anti-inflammatory, sedative, antispastic, 
antifertility/contraception, hypotensive and 
Antinephritic, cardiotonic, antioxidant, 


Ада و میا‎ эы) 
بت‎ 


И ООШ 122 mw 


Chapter 6/9 Image No. 32 
Water Melon 


(see) قام: بطخ‎ ots 

PastequetMielon (£ (Water Melon: نام‎ os 
Abatichim*: (7t) Sandia Melon, 7: (i //)d'eau 
Arbuse - Wasser Melone% (ity) Peponesr (31) 
] Zt (SF) Karpus% GE!) Cocormerosr (0/2) 
Gp نیگال‎ or وع‎ 


QR) EZ 17% 
vulgaris Schrad. (Cucurbitaceae)Citrullus : өч نباتاتی‎ 
احادیت بسلسلهُ تربوز‎ 


ө‏ رسول الله نے قرمایا : کهان سے پهل تریوز کااستعمال پیٹ 
کو دھوکر صاق کر دیتاھے اوروهان کی بیماریون کو بھی دور 
"cao‏ (ابن عساکر) 

ө‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم تازه پکی ھوئی کھجوروں کے 
ساتھ تربوز کھایاکرتے تھے۔ (راری» حضرت سهل بن سعڈء ابن 
ماچه» ترمذي) 

© حضوراکرم نے فرمایا : "تربوز کهانا بھی هی اور مشروب بهی. 
یه مشانه کو دهوکر صاف کردیتا ca‏ باه میں TALS dal‏ 
(راوی» حضرت عبدالله بن عباسء ذهبی» مسند فردوس) 

© میں نے حضور کو تربوز اور کهجور ايك ساته تناول فرماتے 
ھوئے دیکھا۔ (راوی حضرت انس بن alla‏ ترمذی) 

٭ حضور تربوز کو تازہ کھجوروں کے gla‏ تناول فرماتے تھے۔ 
(راویه حضرت aste‏ ترمذی) 

e‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم کوانگور اور تربوز بهت 
مرغوب تھے۔ (ابوداؤد) 


تریوز کے کیمیائی اجزاء 
sugar (including Mannitol) and 92% water,‏ 6% 
Vitamin C.citrulline, Lycopine. betacarotine‏ 
تربوز کے طبی فواند 
Diuretic, tonic, antioxidant,asthma,‏ 
atherosclerosis, diabetes. colon cancer, and arthritis,‏ 
Energy, 30 Kcal/100g‏ 


(SP лды 


I biben) 


Chapter 6/10 Image No. 33 
Cucumber [ч 
POETE IIT 
)Cucumber تسام‎ жыд 
)Kishium ۲) 7 


(sie (0۵۱۵۳۵۳۵ 


Concombre% (;/)Gurkesr 


(ius. 


(Cu)Ketimun= (57 )Реріпотї‏ ٭ 

(Se) d C nt GE) vet Gt d اردوہ‎ teu 

goa se uf e ) کرت‎ N 

شباتاتی نام Cucumis sativus Linn.(Cucurbitaceae):‏ 
| حادیث پسلسلۂ کھیرا 

Ө‏ میں نے دیکھا حضور اکرم کھیرا(حدیث قثاء) کو تازه کهجور 


Busan 124 ТРЕ" 

کے ساتھ m‏ فرما ره تھے۔ (راوی» حضرت عبدالله بن Siaa‏ 

بخاري» مسلم» ترمذی) 

٭ رسول الله کو کهیرا (حدیث. СШ‏ خوب مرغوب تهی. (راویه 
حضرت ربیع بنت معوذ بن عفر ترمذی) 

6 میں نے (رسول SW‏ پاس جائے سے قبل) کهیرا اور کهجور 
کھائے اور خوب موٹی هوگئی. (راویه حضرت عائشة» بخاری؛ 
مسلم؛ ابن ماجه» نسائی) 


proud,‏ دفو کال با ہے۔ ars‏ اد مقاب 

ES. 

df ud‏ :ام Ac Pure e‏ اش »دا 
Jary pul Je‏ 

کشیرا کے کیمیانی اجزاء: 
Vitamins (including Vit. E), electrolytes,‏ 
minerals, and phyto-nutrients. Protein: 0.34 g‏ 
Carbohydrates: 1.89 g Fiber: 0.3 g Calcium: 8 mg‏ 


Iron: 0.15 mg Magnesium: 7 mg Phosphorus: 12 mg 
Potassium: 76 mg Sodium: 1 mg; Vitamin C: 1.5 mg; 


Phytosterols: 7 mg 
کشیرا کے طبی نواند:‎ 
Reduce dark circles around eyes. softens skin, 
reduce weight, antioxidant. Energy, 8 kcal/100g 


ЛА pua E eer) 
موی‎ 
Chapter 1 Image No. 34 


Gourd لوکی‎ 


[TOPPED 


Gourd = 


dig) Kikiyan «Ge Teekva ї 


و 
Labumanis* ({7)Sukabaji® (JL) Calabaza‏ 


Gud Ge Co P) ute бу (ёш) 
TG) c и (Ля? A ic 
"GEL кшт ЭЛЕ 


Lagenaria siceraria Standl. Syn. L. : فبساضاقی شام‎ 
vulgaris Ser (Cucurbitaceae) 
احادیث بسلسلۂ لوکی‎ 

ө‏ درزی نے رسول الله صلی الله علیہ وسلم کو کھانے پر 
مدعو ГҮ‏ میں بھی dg‏ داعی نے Ol‏ کی 
خدمت اقدس میں جو کی روٹی اورخشك گوشت اور کڌو 
(لوکی) LS‏ سالن پیش کیا۔میں‌نے کهان کے دوران دیکھاکه 
ST‏ پیالے کے ارد گرد سے کدو تلاش کرک کھارھے تھے ۔ اسی 
روز سے میرے دل ہیں لوکی سے رغبت پیدا هوگئی. (راوی 
حضرت انس بن مالك. بخاری» مسلم) 

٭ مجھ سے رسول الله صلی الله ele‏ وسلم نے فرمایاکه اے Uile‏ 
جنب تم glis‏ پکلنی کے لئے تهار کرو تو اس مین زیادہ نقدار 
میس sif‏ (لوکی) ڈال al‏ اس لئے که کدی (لوکی) رنجیده دلون 
کو مضبوط GS‏ هی. (راوی» حضرت عائشة؛ الجوزی) 

© رسول الله صلی الله علیہ وسلم کثرت سے کیو (لوکی) کا 
استعال فرمات تھے۔ (راوی» حضرت انس بن dla‏ الجوزئ) 

ө‏ رسول الله نے فرمایا : لوکی (حدیث۔ قرعة) کهلائو که یه دماغ 
کو تقویت “ca Liss‏ (مسلم» سیوطی) 

© میں‌حضرت انس کے پاس LT‏ وہ لوکی کھارھے تھے اور کھتے 


700 126 ٹڈ اک دارفا :تی 
تھے که لے درخت (نبات) توبھی کیا چیز ھے۔ میں تجھے اس لئے 
پسند کرتا هون که پیغمبر خدا پسند کرتے تھے۔ (راوی» حضرت 
ابوطالوٹ؛ الجوزی) 


in AD‏ می Fact f or‏ 139 = 146 گیا 
E‏ کے لی Bevery" o‏ 
مسفاتڑارنارول۔ 

لوکی کے کیمیائی اجزاء: 
Calcium, Phosphorus, Iron, Thiamine, Niacin,‏ 
Riboflavin, Ascorbic acids, Protein, Fat,‏ 


Carbohydrates 
لوکی کے طبی فواند:‎ 

Arthritis, Headache, fever, Piles, lungs infection, 
common cold, kidney, liver disorder , heart 
diseases, insanity, epilepsy and other nervous 
diseases. 

GP e لاح کے اخ نیا ت‎ a PE =e bel) 

set 


Chapter 6/12 Image No. 35 


Brinjal ü 


haves Су (Egg Plant - دیسگسر نسام:اد[ہ::8‎ 
ба QUAE AAG GEO ییون‎ QU nnd 
Fite poenae (XD Li (te) deo ds ОФ) 

NONE (626) 


127 p 


نباتاتی melongena Linn.(Solanaceae)Solanum : ш‏ 
احادیث بسلسلۂ اجمود 
: ”بینگن جس ارادہ سے کھائی جائے مفید 


e Зал 
بینگن کے کیصیانی اجزاء‎ 

Energy -20 kcal/100g ; Carbohydrates -5. 
Sugars -2.7g: Dietary fiber-3.5 g; Fat-0.19 
Protein-1.0 g; Calcium-9 mg; Iron-0.24 m 
Magnesium -14 mg: Phosphorus-25 mg: 
Potassium-230 mg; Zinc-0.16 mg; Manganese-0.25 
mg.Thiamin-0.039 mg: Riboflavin-0.037 mg; 
Niacin-0.649 mg: Pantothenic acid-0.28 mg; Vitamin 
B6-0.084 mg: Folate-22 mg: Vitamin C-2.2 mg: 


(USDA). 
بینگن کے طبی قواند:‎ 
Hypertenstion, anti-cancer, diabetes, insomnia, 
flatulence, maintain Cholesterol level. 


Chapter 6/13 Image No. 36 


Beet Root 1 
عریی فام: سلق (عدیٹ)‎ 
(GU) Batteranes: (5: (Beet Root: plai жайына 
Ramolachas:: (UU!) Barbabietole* (;/72)Rube*r 


5, 128 


Ga 


hub ۷۴ С Рапсаг?(Ёи)Сакі. 

Whee PF 

vulgaris Linn.(Chenopodiace) Beta: نباتاتی نام‎ 

احادیث بسلسلۂ چقندر 

© ایك عورت چقندر (حدیث. سلق) کو جو کے آئے کے ساتھ اس 
طرح پکاتی که یوٹیاں لگنے لگتیں۔ یه کهانا وه جمعه کے دن 
بناتی تهی. سار مسلمانوں an gS‏ کے دن کا انتظار رهثار 
کیونکه وه نماز جمعه کے بعد اس کهانی کو کھاتے۔ (حضور اکرم 
کے دور میں مدینه CAI LS‏ راوی»حضرت سهل بن (duo‏ 
بخاری) 

٭ رسول الله صلی الله علیہ وسلم تے حضرت Де‏ سے فرمایاکه 
تم ابھی بیماری سے اٹھے هو اور کمزور هو ЦИ‏ زیادہ کهجورین 
نھ کهائو. 

ө‏ حضرت ام منذڑ کا بیان ھے که میں نے ان کے لئے چقندر اور جو 
کاکهانا تیار کیا تو رسول الله نے فرمایا : ”علی اس کو کهائو 
که یه تمھارے لئے مقید Га‏ (راویه حضرت ام منذژ؛ ترمذی؛ 
ابودائود) 


Gi) 


EU 


PLA‏ یا فد درک باق 
کاب جن لی ورپ مادنا ود بیت بڑے پیا نے کیا اس 
LPP GR M‏ ہے فی ز مان LPP Reb‏ 
Rute dedu‏ سے پا جا 

چقندرکے کیمیانی “aja‏ 

Sucrose, Betanins (Food Colorant), Boron 

چقندرکے طبی نواند: 
Aphrodisiac (boron, plays an important role in‏ 
the production of human sex hormones).‏ 


bea 
Anti-Tumour, anti-cancer, antioxidant 


Chapter 6/14 
Mushroom 


po e گر‎ 
dp) /2)Pilz % 


Agaricus species (Ascomycetes): pl نباتاتی‎ 
احادیث بسلسلۂ کمبھی‎ ._ 

ө‏ رسول الله نے فرمایا : کمبھی (حدیث. الکماة) من کا ايك 
حصه هی اس کا پانی آنکھ کے لئے شفاھے" (راوی حضرت 
Sole‏ نسائی» راوی حضرت ابوسعید Gad‏ ابن ماجه» 
NOTE‏ 

© رسول پاك نے فرمایا : کمبھی (حدیث. الکماة) اس من میں سے 
هی جو الله تعالیٰ نے بنی اسرائیل کے لئے نازل فرمایا تھا۔ اس 
پانی آنکھوں کے لئے "aus‏ (راوی حضرت محمد بن زیڈ 
مسلم؛ ابن онер‏ ابن السنی؛ ابو تعیم) 

٭ نبی کریم نے فرمایا : ”جب جنت سکرائی تو کمبھی 
(حديثالكماة) زمین پر АЙ‏ (راویحضرت ابن عباسٌ» 
الجوزی) „ 

© رسول اکرمکے اصحاب نے ايك روز ان کومخیاطب کرکے SUS‏ 
کمبهی زمین کی چیچك هی اس پر رسول الله نے فرمایاکه 


hams 130 


вт‏ من میں سے а‏ اس کا پانی آنکھوں کی بیماری کے لئے 
-alii‏ (راوی» о уда‏ ترمذی)۔ 


тда C Po‏ رآ ن غ ںی بارآ 


STAs Aue‏ ۲ 2سوره اعرافآیت160 
8180-3 


کمهی V.‏ با ترآ نیک ہنی 
E‏ 
کمیشی کے کیمیانی اجزاء: 
vitamin D sodium, potassium, and phosphorus,‏ 
linoleic acid‏ 
کمبھی کے طبی نواند: 


Ntioxidants, Anti breast cancer 
(P e P one ры ЫР (اصطلا عات‎ 
مت‎ 
Chapter 6/15 Image No. 38 
Ginger ادرک‎ 
Eg ae) زنجبیل‎ @Ш omo 
7 )Gingember?: (4 + f) Gignger: pli pms 
Jengiberz: (Ot Zingiveris C اطالوی‎ (16 0 7 
(50) 08-89 ٭‎ (KWZingiber® (йы) 
زنجیبر‎ азу کی )36ل( با‎ (2 01+ 
UT Clés d ہنی داد‎ forts (oP) Pun С 
fs (Жут Godin OB) dis QU rie (д6) 


EP 131 p 


Бс 


) 
Zingiber officinale: жыз ———À‏ 
Rosc.(Zingiberaceae)‏ 
احادیث Аы‏ ادرک 
© روم کے حکمراں نے سونٹھ (حدیث. زنجبیل) کی ايك ٹوکری 
نبی کریم کی خدمت اقدس میں بطور هدیه پیش کی تو رسول 
نے سب کو ايك ايك ٹکڑا عنایت فرمایا اورمجھے بھی ايك ٹکڑا 
La‏ (راوی حضرت ابو سعید меба‏ نعیم) 


L نار‎ АМ ادرک‎ ы 


Se Je ال‎ bL л 
Лойд 
ЛТД Јн 


> لئے اج‎ Сул 
ادرک کے کیمیائی اجزاء‎ 
Zingiberine, zingiberol phenols, Borneol, 
camphene, citral, eucalyptol, linalool, 
phenllandrene, gingerol, zingerone and shogaol 
ادرک کے طبی فوائد:‎ 


Analgesic, anorexia, antiallergenic,antibacterial, 
anticonvulsant, antifungal, antispasmodic, 
antitumor, antiulcer, arthritis, asthma, catarrh, 
chills, colic, congestion, constipation, cooling effect 
on body, cough, cramps, diarrhea, digestive 
stimulant, dog bite, dyspepsia, effective in reducing 
the effects of morning sickness in pregnant 
women.fever, flu, gastric antisecretory, headache, 
heart palpitation, increase urine production, 


КОЕ 132 
indigestion, infectious disease. Intestinal pain, 
intestinal swelling, loss of appetite, motion 
sickness, muscular aches nausea,rheumatism. 
sexual weakness, sinusitis, sore throats. sprains, 
stomach disorders,swellings.Energy. 354 kcal /100g 


(P ues I fen pua. 


بو 
Chapter 6/16 Image No. 39‏ 
Onion‏ 
[d‏ 
دییگر نام ۰ Zwiebes(*1)0igno! ; Onion‏ 


(Gl) Cippola XGÉDUnic-cep: G2) 
Cebolla (d: )Krommva*: 


dig )Belzilim-belsal 


(êw)Bawang# ) گی‎ 7(5 0930+ (Look 
GE) do ds ) خی‎ k 
Uke Qt Ce Dant Ql ez š 
XU ASP FGF e i AY 
Allium cepa Linn.(Liliaceace) ۰ ela شباتاتی‎ 
احادیث بسلسلۂ پیاز‎ 
وہ‎ YS ٭ حو کوٹی لهسن (حدیث؛ ٹوم) یا پیاز (حدیث. بصل)‎ 
دور رھے یا فرمایاکە هماری مسجد میں € آئے۔ راوی» حضرت‎ 
بخاری)‎ Wase جایر بن‎ 
رسول الله صلی الله علیہ وسلم تے پیاز (حدیث. بصل) گندنے‎ ө 
(حدیث. کراٹ اور لهسن (حدیث. ٹوم) سے منع فرمایا۔ (راویء‎ 
طیالسی)‎ Gyas حضرت ابو سعید‎ 


E 
Jaci تی بج لق رآن کے سور وا و می‎ 


pbc 


Protein, sugars, cellulose, minerals, a fixed oil, 
an essential oll and over 80 per cent water. The 
amount of essential oil is very small but it contains 
the aromatic and tear-producing properties 
associated with onion. These are caused by 
sulphides which are produced by the reaction of the 
enzyme alliinase on an amino acid. 
پیاز کے طبی فوائد:‎ 

Antidote, Antiseptic, appetizer, baldness, boils, 
cholera, clear face and skin spots, common cold, 
constipation, cough, diarrhoea, digestant, diuretic, 
earache expectorant fever, headache, hemorrhoids, 
hepatitis, improve sperm production, improves 
heart and nervous system, influenza, insect bites, 
intestinal diseases.liver stimulant menstruation and 
piles.respiratory complaints. rubefacient. skin 
problems. stimulant, stomach diseases,throat 
infection, toothache, vermiluge.Energy, kcal 
40/100g 


GP ute نا‎ paa eo suat) 
Chapter 6/17 Image No. 40 
Garlic 


> یسکسرتسام: 
٤‏ یی (ATI‏ ٭ طء - ۵١ط‏ ہ 2(۴۷۸ی) 


)Chesnok 5L) Ајо (dt Korodil 
v FLUR UB as ч» Sarimsak:t (i4 )Dasun* 


sativum Linn. (Liliaceae)Allium با ٰ۲م:‎ 


— анына l 


جو کوئی لھسن (حدیث ثوم) کھائے 
هماری مسجد میں e ST C‏ (راوی»عحضرت انس بن مالك 
بخاري» مسلم) 

e‏ رسول الله تے فرمایا : ”جو کوئی لهسن (حدیث. (qs‏ یا پیاز 
(حدیث» بصل) SYS‏ وہ دور CLL L cay‏ هماری مسجد 
سے میس نے آئے'۔ (راوی حضرت جابر بن عبداللة 
پک 

۰ میں نے پوچھا Дн)‏ کیایہ( لھسن, ٹوم) حرام 
هی فرمایا نھیں۔ البته مجهی اس کی بو ناپسند هی. جس چیز 
سے وه نفرت کرت تھے میں بھی کرتاھوں۔ (راوی» حضرت 
(plana gal gol‏ 

ө‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم نے پیاز (حدیث؛ بصل) گندتے 
(حدیث» کراث) اور لھسن سے منع فرمایا۔ (راوی حضرت ابو 
سعیڈ خدری» طیالسی) 

ө‏ رسول پاك نے فرمایا : "تم اس کهات هو تم میں سے جس نے 
اسب کهایا هو وه اس مسجد کے قریب نه آئے حتی که اس کے منه 
سے اس لهسن کی بدیو چلی € “he‏ (راوی حضرت ابو سعید 
oni‏ ابودائود» ابن حبان) 


фр 135 


ө‏ لهسن (حدیث ثوم) سے علاج کرو کیونکه اس میں ستر 
аш‏ (روی حضرت علي + الدیلمی) 


боз неа Је D 


بیماریوں سے 


Lise 


Wb‏ ان چز 


e tnrba ОВАА ШУ sae 
طرف اشار:فرمایڑاے۔‎ 1069701026 
٣م‎ 661 Face Aet er 
لشسن کے کیسائی اجزاء:‎ 
Steamed distillation of crushed fresh bulbs 
yields 0.1-3.6% of a volatile oil with 
sulfur-containing compounds. 
لهسن کے طبی فواند:‎ 
Antidote, asthma,atherosclerosis, cholera, 
cough, Dandruff, Diarrhea, digestive problems, 
Diphtheria, dog bite, Dysentery. Earache, Epilepsy 
headache, Hypertension, Hysteria. intestinal pain, 
Nasal congestion, paralysis, Rheumatism, Snake 
bites, Toothache, Tumors, Typhus, Virginities, 
Whooping cough, Worms (parasites), worms,wound 
healer, Energy keal 149/100g 


(Pte tbl pd eI P Leben 
eee 
Chapter 6/18 Image No. 41 


Shallot کندنا‎ 


(асе) عریی فام: کراث‎ 
(1) )Poireaure (iz (52۱۱0۱: تسام‎ à 


КУД 136 

۰٥‏ ای 3٤5۱۴۰7 G^)Lauchs:‏ با(رل) 
)Hawang Pariaty(S7)Pirassai‏ 4( گرات (فاری ) 

(Woe CIT TES 
ascalonicum Linn. (Liliaceae) Allium : @Ш شباقاتی‎ 
احادیث سلسلۂ گندنا‎ 

ө‏ رسول الله نے پیاز (حدیث» بصل) گندنے (حدیث» کراث) اور 
لهسن (حدیث؛ شوم) سے منع فرمایا (بوقت عبادت). (راوی 
حضرت ابو سعید Фәза‏ طیالسی) 


veru Ub 


.> رک مطلب Wig‏ جانا چا تضور 
وڈ گی ایک bpm Ble ace‏ 
ا کے EG? IR Lar e‏ خر "Ut utu‏ 
گندنا کے کیمیائی اجزاء: 

Nutritional value per 100 و‎ - 61kcalSugarsF a t 


Protein, Vitamin A, Thiamine , Riboflavin , Niacin, 
Vitamin B6 Folate Vitamin B12 Vitamin CVitamin E 


Vitamin К Calcium Iron Magnesium 
kaempferolPhosphorus Potassium Sodium ی‎ 
گندنا کے طبی فواند:‎ 


Anticancer, atherosclerosis, type 2 diabetes, 
obesity, rheumatoid arthritis, 


(1 On a PL се) 
ФФ 
Chapter 6/19 Image No. 42 
Barley جو‎ 
"UR сн) ees) عربی نام : شعیر‎ 


Gerste 


vulgare Linn. (Graminae/Poaceae)Hordeum : ela شباتاقی‎ 


احادیث بسلسلۂ جو اور جو کادلیا 

© حضرت ام ШАЙ‏ حضرت Де‏ کے لئے جو اور چقندر گا 
کھانا تیار کی رسول الله نے کھا : "علی تم اس میں سے کھائو 
که یه تمھارے لئے بھتر (کھجور سے) «а‏ (راویه حضرت ام 
المنذر» ابن ماچه» مسند احمدل ترمذی» ابودائود) 

O‏ نے رسول الله کو دیکهاکه آپ نے جو کی روٹی کا تگزا لیا 
اور اس کے بعد اوپر کھجور رکھی اور فرمایاکە یه اس کا سالن 
هی اور LIUS‏ (راوی» حضرت یوسف بن Wise‏ ابودائود) 

ө‏ رسول الله AST‏ جوکی روٹی تناول فرماتے۔ (راوی حضرت ابن 
[C‏ 

© حضرت صقیة کے ساتھ نکاح کے موقع پر دعوت ولیيه ہیں 
کھجوریں اور ستو (جو کے) تھے۔ (ترمذی؛ ابن ماجه) 

ө‏ صحابه جمعه کے دن уз‏ (حدیث شعیر) اور چقندر کا کھانا 
نماز کے بعد کھاتے۔ (راوی حضرت سهل بن سعّ» بخاری) 

ө‏ رسول الله کے اهل خانه میں‌جب کوئی بیمار ھوتا تو حکم ھوتا 
که جو کا دلیا( حدیث؛ تلبینه) تیار کیا جائے۔ پھر فرماتے تھے که 
یه بیسار کے دل سے عم آتارتاهم эй‏ اس کی کیزوری کر یون 
ختم کردیتاهی جیسے که تم سے BS‏ اپنے چھرت کو پانی سے 
دهوکر اس سے گرد اتاردیتا هی. (راویه حضرت عائشة» ابن 
feb‏ 

© رسول الله نے ايك صاع چھوھارے یا ايك صاع جو Guo‏ فطر 


фал 138 mU 
مسلم)‎ Gas واجب کی تھی۔ (راوی» حضرت این‎ 

ue ۰‏ ساس و سا 
تھے۔ پنیر» چهواره» چو. (راوی» ابو سعید خدری؛ مسلم) 

ө‏ حکمهوگا(رسول سے قیامت کے دن) الله کا"جالوجس 
شخص کے دل میں گیھوں یا جو کے دانه کے برابر اپمان هو اس 
کو دوزغ سے نکال لو - (راوی» حضرت انس بن مالك» مسلم) 


۳ بی تی رر peter длин‏ 
urbe ty‏ سابل inh Ag‏ 
deuie‏ ےٹک ہو Co C‏ لئے ہتپ e‏ ا کاپان 
ерби наї‏ کرد هکی ار یں می جلا ہے 
ала 2 2 ба загал‏ ہیں UE‏ 
xX Fungus sı Bacteria‏ 2{ کی ملاح پائ با ہے۔جو کے تول س 
ایک S tt‏ یات ہوا ہے جرک m‏ ناج و اکم 
d Pongamic Acid 22 J £ +‏ ره UU VIT.B15‏ 
Veit‏ لک می بوک شرا Beer‏ بت پت دک چا Ye‏ ناد چا 
Фаіс i Pearl Barley‏ 

c ıt (Hordeum vulgare زا انش جو( اح لی‎ 
Лё عطاق یش‎ te ہے ۔کھا جات س کا کشت‎ bands 
جک کاشت کے ہے‎ RA FV inst 
Y Carbon Dating J} نکی با بت ہکا جن‎ ten ро а 
АА Аала d fe ia 
GILL GU پپانے دانے موجود ہیں‎ Ё 
دور ے‎ ME e ur M inps айап 


ب بد اورنیاجاتاحادیٹ 139 
tan‏ شام او tot‏ جو ایت ای ےکر ے AR tPA‏ 
5 انیل کی ات tne‏ ہے n‏ جر 
4 ے۔ جو کے لئ A‏ میس кийе‏ 
Qu ertt‏ اور 


"(zL‏ جوا سک نام سے ہوا ہے۔ ان ت گروں triste‏ ہ ےکلہ 


ores Qus‏ جس مو 


Ладон Торо 


Ue bu جرک‎ ЛР Se ly tle? 


гида АК 


سے مروی ہیں۔ کے مطابقی ASP‏ 


oo %‏ 
"ra Dra Efe" Se VZ o dece‏ 
EA)‏ ےکی Bode fu Gus h k,‏ 
ای агаў лра‏ 
گی رد سے ایک عورت قد رکو جو nf ANSEL L IC‏ 
Cout; а‏ دن با ی ھی v‏ ےلم نو کو ot‏ نکر تا SE‏ 
دہ نماز جعہ کے بعد ا ںکھا ےک کھاتے - LU)‏ المع UU‏ 
Pb‏ کل Cet‏ 
Ёлда def ә‏ 
wed Дан‏ تارکیا جاۓ e LM‏ بی ول کے دی ےن کو 


m 140 +” 


ii یکم مھ سول اپنے‎ ло АЛ 


سے عوکر ال СА) мава‏ 
”> امد سے ایک Pedido‏ بی مس با نکیا گیا ےگ ایک 
Pisa E d zz‏ 


„(дш 
ard CTS Bee Path ace a اک شرف نش‎ 
اسلام کے ارشادات کے‎ 37043 We) 
ud СЬ 
aene Hiid are سرت ما‎ 
Leow ول کے ام را کا‎ Fie کی رو‎ ex 
EA یزرا"‎ Lw مرت‎ 
гадна آ پا ے تلو کیا ےکم‎ 
JR 
تھے اس کے بظاہردواساب تھے ایک‎ Ln ef Pin سو‎ 
AIR ےگیہوں کے مقاب کل‎ УШ ЫЫ lord 
بل صرق فر‎ C ور‎ "Se Aa رفا تاب اکا س‎ [V 
uri ے‎ mn dedu NGS Pan نک‎ СУ 
۳ Milan sulted ا جک‎ A 
میک خر نایبت‎ bere ایک بات یبال دا کرد‎ 


Sbfesta Ur باه‎ 


Pe 


FORA Tae Ts, 
ЖОМЕ; 


„йе Je 
جو کے کیمیائی اجزاء؛‎ 
Carbohydrates, fiber, protein, calcium, 
phosphorus and vitamins, low-fat and 
cholesterol-free 


جو کے طبی نوائد: 
Regulate blood sugar. lower cholesterol,‏ 
antioxidants;‏ 


(اصطلا حات PI‏ یم 
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Wheat گیھوں‎ 


(асе) Сс) : فام‎ oul yh 
(FA Gruaus (Gz Wheat: pli dà 
Frunenpo*: (S/6))Frumento® (;/7)Weizenst 
Bugday% (Z)Gan dun ¥ (Jie )T rig o ¥ Giu 
HSE ہوم‎ Gu هون‎ Gu dep ون‎ QD 
(Qe) dents OF) if Qu e£ GD Fe 


dua dn 142 PETS 

aD ei AGO 

aestivum Linn. (Poaceae)Triticum : pl نباتاتی‎ 
احادیث بسلسلۂ گندم‎ .. 

٭ رسول الله کی آل نے آپ کے مدینه منورہ میں تشریف لانے کے 
بعد متواتر تین دن بھی گندم (حدیث. البر) LUSIS‏ (روٹیاں) 
سیر هوکر نھیں LYS‏ (راویه٠‏ حضرت عائشة» بخاری) 

* جس وقت شراب کی حرمت نازل ھوٹی اس وقت پانچ چیزوں 
سے بنتی تهی. منقی (انگور)» کهجور» گندم (حدیث۔ 
جنطه)جو اور شهد سی. (راوی» حضرت عبدالله بن ae‏ 
بخاری) R‏ 

ө‏ صدقه فطر (حضور اکرم کے دور میں) عام طور سے کهجور: 
گیھوں (حدیث» حنطه) اور جو کی شکل میں دیا جاتا تھا۔ 
گیھوں کی جو کی مقدار مقررکی گئی اس کی دوگنی جوکی 
مقدار مقررکی گئی۔ (بخاری) 


کیهور کے کیمیائی اجزاء 
Nutritional value per 100 g -360kcal,‏ 
Carbohydrates (about 65%, starch) Dietary fiber‏ 
Protein (about 13%),Low Fat Thiamine Riboflavin‏ 
Niacin Pantothenic acid Vitamin B6 Folate‏ 
Calcium Iron Magnesium Phosphorus, Potassium‏ 
Zinc Manganese‏ 


$99 
Chapter 6/21 Image No. 44 
Rice Jala 
(гс) عربی فام:‎ 
طالرل)‎ (81607 (E+ Î Paddy, Rice: تسام‎ pia 


نباتاتی sativa Linn. (Poaceae)Oryza : el‏ 
احادیث بسلسلۂ چاول 
ө‏ رسول الله نے فرمایا : ”چاول میں شفاهی اور اس میں خود 
کوئی بیماری نھیں"۔ (راوی حضرت عائشة۔ سیوطی) 
٭ ابو حیان نے کهاکه سندھرمیں لوگ چاولوں سے شراب بٹاتے 
ھیں۔ شعبی نے کھا رسول الله کے عهد میں نھیں بنتی تھی۔ 
(بخاری) 


چاول کے کیمیائی اجزاء: 
Energy - 170 kcal.Carbohydrates (mostly‏ 
Starch), Protein, Low fat, Low salt, thiamine, niacin,‏ 
iron, riboflavin, vitamin D, calcium, and fiber.‏ 
چاول کے طبی EO‏ 


Nom -allergenic, No cholesterol, sodium free. 
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Millet جوار‎ 
ذره( عدیث)‎ gl үч t 
(Gs DJuwa,Miglio# (5: A) Millet: تسام‎ pm 
Akden (УЯ, Міо: جمن)‎ Hirses: (lê )Dohan* 
«di date Coser gue ج9 جوارہ‎ Co) osten ht (52) 


А лаа 
AP. 


oom 


vulgare Pers. (Poaceae/Graminae)Sorghum : نام‎ ушш 

اخادیث بسلسلۂ جوار 

٭ میں نے عرض کیا یارسول W‏ ھمارے ملك میں جوار (حدیث۔ 
ذرہ) کی ایك شراب تیار کی جاتی А‏ جس کو مژر HE‏ هین. 
فرمایا (رسول (Ш‏ هر نشه آور چیز حرام هی. (راوی» ابو 
موسیٰ اشعری» مسلم بخاری) 

ө‏ خداکھے گا (رسول Wi‏ سے) شفاعت کرو» قبول کی جائے گی۔ 
حکم هوگا (رسول ШШ‏ سے) جائو جس شخص کے دل میں 
گیهون یا جوار کے دانه کے برابر ایمان هو اس کودوزخ سے 
نکال لو. پھر حکم هوگا جائو جس شخص کے دل میں رائی 
(حدیث۔ خردل) کے دانه کے ДЫ нін‏ هو اس کو دوزخ سے 
نکال لو. (راوی» حضرت اتس بن مالك» مسلم) 


Luk uw fe rt ЛАЛ РЫА 
олор اس تام اش تکرب می عام ی سکن ا کرد‎ 
„йде д ЕДА 
جوار کے کیمیائی اجزاء:‎ 
Carbohydrates, protein, niacin, and folic acid, 
calcium, iron, potassium, magnesium, and zinc 


GI می شی‎ e On рр eI E مات‎ br) 
ve 
Chapter 6/23 Image No. 46 


Lentil مسور‎ 
(асе) هریس فام: عدس‎ 
Lense у DLentille(é + A) Lentil: تسام‎ a 


JL) Lentejaz (Уш) 
f; )Checheveetsa 


نباتاتی culinaris Medic. “Syn. L. Lens: ba‏ 
esculenta Moench (Leguminosae)‏ 
احادیث Шы‏ مسور 
* رسول الله نے فرمایا : سور کی پاکیزگی ستر انبیا۔ کرام کی 
زبان یب هوئی - (الجوزی) 
O‏ الله نے فرسایا : مسوررقت قلب پیداکرتی هی“ 
الجوزی) 


dore یت نہر 61 کیا گیا‎ Aur Som 
اج ترآ‎ M 
مسور کے کیمیانی اجزاء:‎ 
Energy - 353 kca (per 1009), Carbohydrates, 
Dietary fiber Low Fat, Protein, Thiamine, Folate , 
Iron 


مسور کے طبی 20194 Health Food:‏ 
(اصطلا عات E‏ بب مکی دح وت ری (GI‏ 


Soe 
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Honey 


dois 146 d 
عسل (حدیث) عسل التحل‎ phot 

Мопіпоз:(01)мей?: GF z A) Honey: دیسگسر شام‎ 
Miele: (Bal r2 پا‎ (101۰1 # (Meli 7272) 
Tene: (JU tt) Tent (i214) Sayangy (УШ!) 
کین‎ ) Mah (Мада (Jen u # GE) 
е Рн Gua fen) (U) 

نباتاتی rose: gll à‏ اور پل Pu‏ ےش ہد یکھیاں نذا LAM‏ 


-Agt 


احادیث بسلسله شهد: А‏ 
© ايك شخص نے اپنے بھائی کے پیٹ کے تکلیف کی شکایت رسولٌ 
الله سے کی تو آپ تے انھیں مریض کیلش شهد کی ايك کپی غناب 
فرمائی یه کھھ کر که اس کا استعمالِ کرو مریض کی تکلیف کم نه 
هونی کی خبر کے باوجود رسول الله نے شهد کے استعمال کی 
ads‏ کی» چنانچه مریض کو شفا هوتی. (راوی: ابوسعید 
خدری.بخاری» سلم) 
ө‏ نبی کریم مٹھائی اور شهد کا استعمال پسند فرماتے تهی.(راویه: 
حضرت عائشه. بخاری» مسلم) 
٭ رسول الله نے YS CLL‏ پاس دو علاج(دوائین) «нл‏ 
شهد اور قرآن. (راوی: عبدالله بن مسعود. ابن ماجه» مستدرك» 
( 


Leon نے فرمایا تھارے پاس دو بھترین علاج‎ U رسول‎ ө 
اور شهد. (راوی: ابر بسن‎ (Scarification) 
مسلم)‎ ses lag- Waze 

© رسول W‏ نے حضرت عائشة سے فرمایاکه میں تم کو مکھن اور 
شهد سے زیادہ چاھتاھوں sal)‏ نعیم) 

ЫШ, ©‏ فریاماکە تین علاج مین» ایك شهد کا استسال 


„әл 147 T 
میں‎ oS aK( Cauterization دوسرا پچهنا اور تیسرا داغنا(‎ 
دیتاھوں۔(راوی:ابن‎ c daa اپنی امت کو داغنے کے خلاف‎ 

عباش. بخاریء سلم) 


rien 

* میں نے رسول ال سے پوچهاکه طبع نام کی 
بنتی هی اس کی بابت آپ کیا فرماتے GT oa‏ نے جواب دیا هر 
وہ چیز جو نشه لائے وه ممنوع ез‏ (راوی: ایو موسی 
اشعری مسلم) 

9 رسول الل هر روز صبح کو پائی ملاکر شهد استعدال کرت تھے۔ 
(ذهبی) 


شراب جو شهد سے 


>, NEM 
Qed FU یف‎ 


91925182 092357207 ne 
‘Animal Product. 0.2 ہے‎ ui 


rrt T APIS‏ لکیہ یتنب Votes‏ لاگیاے۔ 

= کے کیمیانی اجزاء: 
Energy - 304 kcal (per 100 9), fructose (about‏ 
and glucose(about 31.0%), trace amounts of‏ )38.5% 


vitamins or minerals 
شهد کے طبی فوائد:‎ 
Antiseptic, antioxidant, healing and cleansing 
properties, skin care, eye conjunctivitis , athlete 
foot, digestion disorders, weight loss (with lemon), 
anti aging, Acne, Arthritis, Asthma, Bad Breath, 
Cough, Hair Loss, InsomniaStomach ulcers 
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Vinegar سرکه‎ 
5 (en) ple 
Essig? (êj )Vinaigr (E+ Vinegar دیگمر شام‎ 


Mr 
PS PEE VENE NI 
S= احادیث بسلسلۂ‎ 

© سرکه بھترین سالن ه. (راوی حضرت pla‏ بن Whine‏ سلم 
ابن ماجه» راویه» حضرت عائشة ابن ماجه) 

® جس گھر میں سرکه ge‏ وہ لوگ غریب (بھوکے) نھیں۔ (راویه» 
[CE‏ 

٭ رسول الله نے حضرت عائشة سے پوچهاکه SYS‏ کوکچھ ھے۔ 
انھوں تے SUS‏ همارب پاس روٹیءکھجور؛ اور سرک ھے 
رسول نے فرمایا : "بهترین سالن سرک هی. اے الله تو سرکه 
میں برکت ڈال که یه مجھ سے پھلے نبیوں کا سالن تھا اور وه 
گھر غریب ته هوگا جھاں سرکه Kya‏ (راویه» حضرت ام 
سعیڈء ابن ماجه) 


af big LS fA Lu‏ 2 رکا کیرش خل 


tA Acetic Acid: 
Mainly Relic acid : اجزاء‎ s سرکہ کے‎ 
سرکہ کے طبی نواند‎ 
Lowers cholesterol, triglyceride and blood 
pressure, benefits Heart and diabetic patients 


Chapter 6/26 
Wine اب‎ 


(225) خمر‎ 
(o2) Weins: (FA Vine (Sz ADWine : ر تسام‎ 


блду 150 لب نوک اهنت اماه یش‎ 
اد‎ % (CU) Anggures (Á 2)5агар (Gs) Viner 
vir (GW) Agir OB) e 


(Vitis vinefera).#(Hordium vulgare)? &l jà 
(Triticum aestivum) (Phoenix dactylifera) 
شراب‎ шызы 

ө‏ میں نے رسول الله سے عرض BLS‏ میں انگور سے بنی شراب 
کو دواک طور پر استعمال کرتا هون. حضور اکرم نے فرمایا : 
”وہ تو دوا تھیں ھے۔ بلکه خود بیماری هم (راوی»حضرت 
طارق بن سوید «iaa‏ مسلم) 

Ө‏ جس وقت شراب کی حرمت نازل هوثی اس وقت پانچ اقسام 
کی شراب هوتی تھی۔ یعنی انگور» گندم؛ + کهجور» شهد اور جو. 
شراب وه هی جو عقل کو زائل کردی. (راوی» حضرت این Фе‏ 
بخاري). 

ө‏ رسول الله نے فرمایاکە جس کسی نے شراب سے علاج کیا اس 
کے لئے الله کی طرف سے کوئی شقا نھیں' (اہو نعیم فتح 


e‏ رسول الله نے فرمایا : جس تے شراب پی اس کی نماز چالیس 
dai оз‏ نه هوگی ‏ (مسند احمد) 

ө‏ رسول سے شراب کے بارے میں دریافت کیا گیا جس میں دوا 
تیار کی جاتی هی. آپ نے فرمایا که وه بیماری а‏ دوا نھیں e^‏ 
(ابودائود ټرمذی) 

© رسول اکرم نے فرمایا : "هر شراب جو نشه SY‏ وه حرام هی" 
(راویه g yia‏ عائشةء بخاری) 

© حضوراکرم نے فرمایا 
ua,‏ (راوی» حضرت ابوهریرة» بخاری) 
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du B 

است کی نشانیوں میں هی که جھالت غالب آجائے گی۔ علم 
گھٹ جائے گا اور شراب خوب پی جائے گی". (راوی» حضرت 
انس بن «Ж‏ بخاری) 

© حضور اکرم سے طبع» جو شهد کو پکاکر بنتی تھی اور مرز» جو 
جوار اورجو کیو پکاکر بنتی تھی ом)‏ میں) کے متعلق دربافت 
کیا گیا۔ رسول الله نے فرمایا : ”هر نشه آور چیز سے منع کرتا 
هون جس سے نماز کا ھوش © رهے"۔ (راوی حضرت ابو موسی 
اشعری:سلم) 


dobia 


E Лаў H0 ھی ادارہ‎ 


ہیں ایاگ 


А 
: کے نا جب صرف اعلام نے شراب‎ 


V Z بی‎ a ہیں‎ 2 Д5 
Visa یت 14) بھی بت ساق لود‎ ٦-35 کناب ماه( باب‎ 
گے ت چو وہ ھال سے‎ FU Vio ML تن یاب‎ uA" : 
ل (یاب 5- یت 18) ھ بھی شراب سے‎ eU 2 Ww 


zs 


p‏ کو سور 0 لے 


Drink Juice z.‏ کیا جانے لگا ہے اور جہاں ای 


Chapter 7 ے‎ la 


tli trices 


7/1 Myrrh Say 4 
7/2 Frankincense ٭ لوبان‎ 
7/3 Saffron ٭ رعفران‎ 


۴۸۸۵۵۵۱ Medicinal Plants 


Image No. 42 
Barley 


Image No. 44 
Rice-Oryza sativa 
(Arabic - Uruz) 
See 271 


Image No. 45 Image No. 46 
Milet-Sorgħum vulgare Lenti-Lens Culinaris 
(Arabic - Dhura’) (Arabic- Adas) 


(See Chapter-6/22) (See Chapter-6/23) 


Medicinal Plants. ۴۸000۱ 


Myrrh-Commiphora тото! (Arabic - Mur) 
(See Chapter-7/1) 
Courtesy. Prof. Lytton John Musselman 


Frankincense-Boswellia carten (Arabic - Luban) 
(See Chapter-7/2) 
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7/4 Camel Grass خر‎ 
7/5 Sweet Flag ٭ ذریرہ‎ 
7/6Camphor کافور‎ +> 

7/7 Hinna مهندی‎ + 
7/8Hanut حنوط‎ % 

7/9 Musk مشک‎ < 
7I10Amber عبر‎ * 

Wormwood u ++‏ 7/11 
2 جنگلی پو دینه Thyme‏ 7/12 
٭ ریحان Sweet-Basil‏ 7/13 


Chapter 7/1 Image No. 47 


Myrrh m 
Cica) A: فام‎ mo 
Commiphore:: (iz Myrrh, Bdellium: تسام‎ pag 
* Qt Bolas # Qu) Morh Gp) Mira si £1) 
گی)‎ (00 0۴۳۳ С )Міггаз (272) Муггћепвігаисћ 
(GE BF p بول‎ (Gar ous asd) ЕУ QD ۳ 7 
аЬ QA DD РД 


000 154 


Commiphora molmol Syn. C. : POTE gen 
myrrha (Nees) Engl. (Burseraceae) 
اهادیث بسلسله مرمکی‎ 
رسول الله نے فرمایا : اپت گهرون میں حب الرشاد (حدیث‎ ө 
اور صعتر (حدیث. صعتر) سے‎ СЫ شیح)» ثرمکی (حدیث؛‎ 
Sins دهونی دیتے رهاکرو - (راوی حضرت عبدالله بن‎ 
بیهتی)‎ 


б A‏ وف جال سب ے 


یدهم tts‏ ہے۔ وہاں اسے مول te Ur‏ ہے۔ نر fe.‏ 


Vice MUI PF RU ge ای کگوند‎ 
(C Le لت ہیں‎ Commiphora wightti 2 شود رکون رکاذ‎ 
جات ہیں۔‎ lu, 


رکا اتال BsF‏ سے دو Uv‏ مع می کیا جا تھا 
Dou oif‏ پال رکون لع ede dimong‏ 


مرمکی کے کیمیانی اجزاء: 
Pinene, cadinene, limonene, cuminaldehyde,‏ 
eugenol, m-cresol, heerabolene, acetic acid,‏ 
formic acid and other sesquiterpenes and acids.‏ 
مرمکی کے طبی فواند: 
Germicides, wound healer, old cough, oral‏ 
fragrance, baldness, swelling of urinary bladder.‏ 


Chapter 7/2 Image No. 48 


Frankincense зуда - لویان‎ 


ITE‏ لبان (عریت )کر( ص ے) 
دیگسر #)Olibanum,Frankincense: pii‏ 
^)Boswillie‏ 


D ETE Goat i) 
Pe Qn GO. 
Boswellia carterii & Boswellia : تبساتساتس شام‎ 
serrata Roxb. (Burseraceae) 
احادیث بسلسلۂ لوبان اور کند‎ 

© رسول الله صلی الله ele‏ وسلم نے رات کو کندر (حدیث» 
کندر) بھگویا۔ صبح کو اس میں شکر (مٹھاس) ملا کر پیا اور 
فرمایاک یه پیشاب کی تکلیف اورحافظه کی AS‏ کا بھترین 
علاج ھے۔ (راوی۔ حضرت Wase‏ بن ие‏ ابو نعیم) 

e‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم نے فرمایا : eur‏ گھروں میں 
لوبان (حدیث. لبان) اور شیع کی دهونی دیا کرو" (راوی» 
حضرت Ше‏ بن аъ‏ بیهقی؛ شعب الایمان) 

© رسول اکرم نے فرمایا گھروں کو لوبان (حدیث. لبان) 
اور صعتر کی دهونی دو" (بیهقی) 

© ایك شخص نے آپ کی خدمت میس یادداشت کی خرابی کی 
شکایت کی۔ SGT‏ فرمایا که کندر (حدیث. Qus‏ لے کر اس 
پانی میں بھگو دیاجائے۔ صبح نهار منه اس کا پانی پیاجائے 


ун 156 یاو رتا اماد‎ d 
کیونکه یو نسیان کے لئے بھترین دوائی هے۔ (راوی» حضرت‎ 
انس بن مالك» الجوزی)‎ 


Loi £ Boswellia z و پان اورکندد دوفوں یکاہ‎ 
ہے‎ nyt (ote tft ( ب‎ (Boswellia carter 


Boswellia serrata‏ نا 
می ہندوستمانع Piha‏ 
Olibanum sU‏ کیا 


miye ددشت‎ tur 
gra تادراو پان فرب سے درآ‎ ЛЫ, 
هبل لوا نک رای‎ UCET. 
¿fa ele wna E benzoinss:8i 
нна ЛОЛЕ rtf Benzoin(resin) 
ол امتا لی ہوا‎ Шаны BuU طب یی‎ 
هدب ہیں ۔ اک‎ POUL vin fle uf ےکا‎ Ty 
جب‎ Boswellia carteri 3 1G oa (ole) 
-< Boswellia serrata sib pt 
19970900097 ےی دا کے رطس ادد ہرقب جب مس‎ 6220 
а Ee ال دی ہے تاس ھور‎ 
می استعا کیا جا تر ا ے-‎ un رسومات او رعباد‎ BZ ہو ںکیوکہ ای‎ 
انسان کے مر دہشم تق‎ ad عو‎ neo مھ ری تہ جب مو یک‎ 
„Орой ыд» نکی باب هدارا -چصف باتش‎ Tour 
ولمم رل کو بنا ایک‎ Barre ایک‎ гъ PF دب د‎ Pus 
ہوا اقا مکی اش نش مق رارش مایا جا تھا جن یل‎ tba م‎ a 
Flu بات‎ bone a Patr 
RE" gy 7 00 کے ادر‎ L Дура 


нид 


LFS: 


= Fe L/(EMBALM) 52° MUMMIES FU 


EL ل لا ےہا‎ rie 


تم یہو کی اراو پا نکی 
(JEREMIA)‏ = 


de کہ جردعاجعباد گا ہوں می‎ tuñin 
Ait Edna 
کے‎ Uude EA t PAR Af d os 


Growl 


к-г будете ہے ا‎ 


ўиш Ай‏ بجی لی 
deter P Brute o ru r EE oe‏ 
درخت گی aede Jude‏ 

PERE Keb илр‏ ان رولب جب 
P Fy bbe tL prs‏ 

BURL یب بھی ترا تک دک ایی ۔ روش توم‎ uita 


158 n 
نکی وتو رس باتک جڑتھیں۔‎ une EU 
سس ہس‎ Сам s= Lut 

deed‏ دقچ با au) С Mee? Se th‏ سر 
(CED RA)‏ کک Le‏ 2 میں سمل وق لوان متا راتا 
دات ور fe‏ 950 م ساشت سا کشا - 
ارت مان Ra n Pe (PDA oL‏ هل — 
leere‏ کے علا رسپ ےنت یتو es‏ ادبا ن کی ایک Met‏ 
aL ae Á‏ ہش اتی بات یسل تک 
dina Sepa‏ سر A Eon‏ سعطرر پت ھا اور Кал‏ 
ال کرت تھا۔ الیک ونان Sethe Se cM 31450,Д& Lor‏ 
UR pl‏ ےآ ن ہے دو جن تقو eu‏ اس لات 
Loue e J C‏ ہیں وی اس ہوا КОЕР‏ 
ان ee o TL tie Ue‏ (109ّم )یا نکر 
e‏ نک شراب ایک SAP‏ ہہ جال Mit‏ ت sedne‏ 
x tug KOT olg къб‏ ہیں ۔ A‏ 
POLL (75312)‏ کی н e‏ ے۔ р‏ (79 ری ) L‏ 
dA‏ سرا ہو ےق وکیا ےکن سا ایک هنوت 
arpa q- 06 eu Z:‏ کرات 19 20 7109[ 
کرکے ان تیال لاس جات ہیں اورا کا جوا وال بین کیا et‏ 
Syed WIREL Pru Lun‏ 
Sh‏ نے otetuksi e e‏ 
کے لے یکره پاک وساف »ول اور ما اذل بل تک Sop‏ 
(usos Auge FL (rO28D a rn‏ 


binos‏ سے چا سکیل GL‏ و یش اش می اس 


ke uL gu 

ال سا سرب کل PBA eh‏ ھا تھا کر 
ov o‏ ایک ام UL eV‏ 
یی رعو کا CIF Ern‏ 


Cw Init iiti ott 
ےت ا ےکی‎ Ay Relea ta? 
АРЕ 
эш کے‎ Frankincense „2 dz ثبت سے ات‎ gile روپ‎ 
LUM en PE Ie Ќои tel Olibanum 
perdi. ی ور‎ < bite -ادپا (لبان)‎ ut 
Othe tnt P e trade э» 
درشت فا ے‎ Le Sig ote дек یکم‎ pata 
Lp big Sol ماد شس‎ Ud -ut ے‎ 1 Boswellia carter 
ее PL it desi фу ЖЕЛ зво 
atopan نک‎ e Bly ہیں‎ aie لوان‎ dig 


eke tide 


هآ رای لا CUP Stee‏ کا (nas‏ 


angu 160 
Lp e دا‎ aba го} ny 
mo йё ¿fU ماک سا نگوندوں می دو یا۴‎ 
Styrax sg چادا گے‎ zlı sl Boswellia serrata 


ise جا ان ہن کے تام سے یور پک‎ РЙ, diez -Z benzoin 
نام دای قاس درآ کي‎ t وین نم‎ EE نے جاتے‎ ut 
Торон 


дез جب‎ Де 
онор л ےکک کر پر رام‎ Loue 
benzoin élis Benjamini FÊ بعد‎ ays gf sole 
ے۔‎ pre گام‎ Gum Вепгой gute Th 
شی سم یہ سی سس‎ 


BL seas ACLS, OP Benzolni 
urriak U u درکن تمو نے‎ шл 
NEE کیپ ان‎ f Kot nie 
£ x£ ape بان نییان الک تاد سب کے سب ا تاظ‎ 
Styrax ££ برا سے ماد‎ A LE If dt Benzoin 
d (Rosin مس ران‎ gue AL دے‎ tonkincense 
جن لوان کے نام سے‎ den کے‎ tua جیب بات‎ fet 
VUA geo) Rly АТАЛДИ РАР 
алон 
SILI Ено سے‎ ou Fora 0 
Pore ہندوستان اور جی‎ PEU Ete ala А 


Sa rna 


See BUTE АТОО 
v 


ake 


ft Olibanum(z ) x بان‎ т 


IIS کک میں ام رک اهنا‎ Aou 


„долл 
۳4 


dn‏ سس 


JM 


E Ju aae eu.‏ ے۔ ای ے مرد ے کے 
я n‏ ; 

ee Le uf un‏ کے جا 

ساد بان پیٹ ارہ ماخ tfi‏ 


Ge dure‏ وا لک 


dat a سے جب‎ нф Fl e MP Ца 
Ger ААА Arteries} 
кесеу بوچ هرت الس تن مالک‎ dd "رک توف ا‎ 
یو ںکیا‎ tr hun r 
See قرا یکی‎ tu ten Cur ا نکی‎ д" 


ls 


162 сни 
نےکر رات‎ Сосн WALL آپ‎ 
رز‎ АЛ vy مدا کاپ ال‎ 
لوبان کندر کے‎ 
Pinene, cadinene, limonene, cuminaldehyde, 
eugenol, m-cresol, heerabolene, acetic acid, formic 
acid and other sesquiterpenes and acids. Boswellic 
acid, Water soluble gum (20%), 
لوبان کندر کے طبی فوائد:‎ 
Boswellia carterii: Expectorant, bronchitis; 
healing wounds and ulcers and reducing scar 
tissue. 
Boswellia serrata: Diaphoretic, diuretic, 
astringent, emmenagogue. , rheumatism, skin 
eruption. Ingredient of ointments. 


(اسطلا عات APL‏ لاح 11:019 (Pitta‏ 


Chapter 7/3 Image No. 49 


Saffron زعفران‎ 
pm 
Safran ve (7 Safran: (52 Saffron: دیگمر شام‎ 
(yf) Karkom*t (Ge) Azatran # (/2) Krokus 
,ارو‎ iol) Ci u)Koma-Komas* (jtz)Krocos* 
эк (SE) Wee Р (Sed FF کر‎ (dn 
(AU OE Оу) 
WFR GEOP 
Crocus sativus Linn. (Iridaceae): فباتاتی ام‎ 


163 гс 
احادیث بسلسلۂ زعفران‎ 

ө‏ شخص نے تبی صلی الله عليه وسلم سے پوچهاکه محرم 
کیا پھنے؛ آپ نے فرمایا : "ورس اور زعفران لگا لباس José‏ 
(راوی؛ حضرت ابن عمرہ بخاری) 

ө‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم نے مردون کو زعفران لگانے سے 
منع فرمایا (راوی» حضرت انس بن مالك» نسائی) 

её حضرت عیدالله بن عمر اپنے کپڑوں کوزعفران سے رنگت‎ ө 
efi لوگون نے پوچھا تو انھوں نے کهاکه رسول الله رنگتے‎ 
(نسائی)‎ 


زعفران کے sss‏ اجزاء 
Crocin (colour). picrocrocin (taste), and safranal‏ 
(fragrance). About 150 volatile and aroma-yielding‏ 
compounds. carotenoids, zeaxanthin, lycopene.‏ 
زعفران کے طبی فواند: 
Anodyne, aphrodisiac, antispasmodic,‏ 
diaphoretic, emmenagogue, expectorant and‏ 
sedative. The plant has been used as a folk remedy‏ 
against scarlet fever, smallpox, colds, insomnia,‏ 
asthma, tumors and cancer. Given to promote‏ 
eruptions in measles. In large doses saffron is toxic.‏ 
Energy, 310kcal/100g‏ 


GP Lee IA رن‎ o PL biel) 
ФФ 


باه 


Chapter 7/4 Image No. 50 
Camel Grass jl 
Сас о)? TEET 


zs 164 


: m 
Су Спот (éz Á) Camel Grass: al a 
' GE) Schoenus 27 (/2)Koptried? 
گی ) از (قاری »ار‎ (0 8۷ 601017 (ói) 
(dps utet GO ease FP 
Cymbopogon schoenanthus = pled تات‎ 
Spreng,(Graminae/Poaceae) 

احادیث بسلسلۂ اذخر 

ө‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم ٹے & مکرمه کے لئے فرمایاکه 
"اس کا کانٹا (حدیث. شوك) G‏ توڑا جائے۔ اس کادرخت نه کاٹا 
جائے'۔ قریش میں سے ایك شخص نے کھا که اذخر کے کانٹے کی 
اجازت دیج ثے که هم گھروں اور قبروں میں استعمال کرتے 
هین. آپ نی فرمایا : ”ھاں۔ ula‏ اذخر کے سواء اذچرک سوا 
(راوی» حضرت ایوهریرة؛ بخاری» مسلم) 

Ө‏ حضرت مصعب بن عمیر جنگ dal‏ میں شهید هوق تو همیں ان 
کے کفن کے لئے ایسی چادر ملی جس سے سر ڈھانپتے تو پائون 
کھل جاتے اور پائور ڈھانپتے تو سر کھل bs‏ رسول الله نے 
حکم دیا که ان کے سر کو هانپ دیں اور دونون پائوں پر Э‏ 
J‏ دیں۔۔ (راوی» حضرت Dai‏ بخاری) 

© حضرت این عباس نے مکه میں اذخر کاٹنے کی اجازت aol‏ 
کیونکه وه سنارون اور قبروں کے لئے کام آتی تھی۔ حضور اکرم 
نے اجازت دیدی۔ (بخاری» مسلم) 

© حضرت علیٌ نے ارادہ فرمایاکە اونٹنی پر إذخر گھاس کاٹ کر 
لاد لائوں اوراس کو فروخت کرکے جناب سیدۂ کے ولیمه کا 
بندوبست کروں۔ (بخاری» مسلم) 

° نبی کریم صلی الله tale‏ وسلم سورھے تھے اورحخیرت سعد بن 
Gaby‏ پهره دے رھے تھےء اس وقت حضرت بلال نے فرمایا : 


PF 


نوات اما دیش — 


ترجمه کاش میں پھر اپنی وادی میں گزاروں ايك شب کک 
وه نباتات جلیل اذخر هون سب ۔ 


۷ئ -e‏ 
А,‏ سے ال تی ای ےا کے بعد 


Abos z = ڑم ےتا‎ 


Jie PAL پا‎ i 
وت باب 1003( عد یٹ 1774) یس نعفرت ابو‎ ceu 
pede gare سوم‎ е 
лге, 
нле абе. 
SES یاد‎ DL این ماد دای تک ے ہی کل ال لعل لم‎ 
бибор C دا کا عار کا ہا‎ ete e 


фид 166‏ 
با ون دید با بن بدا مطلب نے مت PI‏ اروں 
dietus oa‏ جاک اجازت b Me‏ 
E d‏ :6 2 کح hpa‏ میں الوشاء 
gt‏ کا ہوا کال E Jo‏ 

یرون WCHL Aut‏ (اب 810) کناب امفازل 
.494( او تاب الراقی 022.03( ge Of ecoute? ДГ‏ شس 
D d‏ 
отоо bie dori E uut‏ 
Lol vf La e nene 2l‏ روڈ ھاپ 
Авна)»‏ 

Une Sete WEE ش اس هدنگ شروری‎ eue Jen 
(یاب‎ eol dy اي‎ PUE ie HL 
Peine шй قات(باب 1479 )کی دوعر‎ 76243: 
سے ایک اٹآ ھی اوس‎ eB Д-р”! 
ORL gt dis نکی سل ال علیہ یلم نے‎ aa 2 
Bye TIC PA e راہ‎ e phe کے ایگ‎ 
deii شاپ شاد‎ eet 

کاب الگا( ب 127) کی ایک sew‏ سے اندازہ ہوتا Egan tle‏ 
مضافات no Kh pe 2 fue CM‏ ¿- 
o ME‏ ںآ یا Leigh ipt Cun e e‏ 
АД‏ نک کی بات نهد یٹ PL evi fe rte А‏ 
کے( ضرت ارو hg‏ مر حطر ت خاک پر 
LI‏ ات BIL Pda‏ پر anite Pus‏ سے اتی 


m 


21А? 


й =, و‎ 


ال لیست شمر بهدا بین ليلة 
یسواد و حسولسی اذخسر و جسلیسل 


سے سے ےک انا نا ы‏ رعاش یک Ebling‏ 

اذ خر کے کیمیانی اجزاء: : Aromatic Oil‏ 

اذ خر کے طبی فواند: 
Tonic, antispasmodic, febrifuge, intestinal‏ 
disinfectant, antimalaria and against Guinea worm,‏ 
antispasmodic, diuretic, to treat the cough of infants‏ 
and children. Also used as astringent and febrifugo.‏ 


КОЙ 168 

Oil is used їп rheumatism and neuralgia. 

(GPs te Fri one Ё 
Фет 
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Sweet Flag _ 


(dz fo Grass Myrtle - Sweet Flaa ا‎ — " 
(Эта Bayraksr(ést:)Bandera Dulce 


Sweet 7 


ба Qu تک دج‎ 


Acorus calamus Linn. (Araceae) فباقاتی قام:‎ 


احادیث بسلسلۂ ذریرہ 
۰ میں نے حجة الوداع کے سوقعه پر احرام باندھنے اور احرام 
کھولنے کے وقت رسول خدا صلی الله عليه وسلم کو | نے ga‏ 


سے ge‏ خوشیو لگائی۔ (راویه» حضرت Atte‏ بخاری» 

© رسول الله صلی الله عليه وسلم ايك دن میرے پاس آئے۔ اس 

وقت میرے انگلی میں‌دانە نکلا ھوا تھا۔ آپ نے مجھ سے فرمایا 

که تمھارے پاس ذریرہ هی. میں نے کھاهاں۔ GI‏ نے فرمایا اس 

اس پرلگائو۔ راویه. ايك زوجه مطھرہ ابن السنی» مسند احمد؛ 
مستدرك الحاکم) 

o fetus‏ می ی دی bx (Rhizome)?‏ ہے جو ل کور 

WSO"‏ ہے پیم لود کے مق دیزی PAL‏ مام لور سے شیو 

rete Éf سے ایک‎ pie tueri fut usc 


Medicinal Plants FAROOQI 


Image No. 54 


Image No. 53 
Wormwood-Artemisia ۵ 
Henna Flowers-Lawsonia Inermis پت‎ qar 
| وید‎ (See Chapter-7/11) 


(See Chapter-7/7) 


Image No. 56 
Basi- Ocimum basilicum 
Image No. 55 (Arabic - Raihan) 
Thyme-Thymus vuigaris Courtesy: Bernard Toutain, 
(Arabic - Satar) CIRAD, France 


(See Chapter-7/12) (See Chapler-7/13) 


кулуң 


ёл УСАН 
ذریرہ کے میات او‎ 
ذریرہ کے طبی فواند‎ 


Rhizome: Emetic, antispasmodic, carminative, 
analgesic, stomachache, insectifuge, nerve tonic, 
given In dyspepsia, colic, remittent fever, epilepsy 
bronchial, granular tumours and snake-bite, Usefil 
against moths and lice. Also employed for kidney 
and liver troubles, rheumatism and eczema. 


С: 
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Camphor 


عربی فام : 45038 (eee)‏ 

(13) Camphire £z )Сатрћог: ea دیسکسر‎ 
(lC 2۱۰۴ 
* Qu Copher.Kophersr پفگل)‎ (۸۱۳۲ 
NS) اور‎ 


y2) Катрїег Krant# 


[Um (G4) Kapur-Barus* (É2)Kafur 


Qe s P) aufi (фи) oft 
FU om o Qu yg نہک‎ 
олдож 

نباتاتی نام : 


(1) Dryobalanops aromatica Gaertn.f. 
(Family : Dipterocarpaceae) 


E Д 170 

Tree. Distribution: Indonesia, Malaysia 
(2) Cinnamomum camphora (Linn.) Nees & Eberm. 
(Family : Lauraceae) 

Tree, Distribution; China, Japan. 


احادیث بسلسلۂ کافور 
٭ ھمارے پاس رسول الله صلی الله علیہ وسلم تشریف لائے۔ 
QT‏ کی صاحبزادی کا انتقال ھوا تھا ٹرمایا اس تین یا ان بار 
SG‏ ضروری ILS‏ کرو تو پانی اور در (ہیرے کے پتے) 
سے غسل دو اورآخر میں کافور لگائو. (راویه حضرت ام عطیه 
انصاریة:بخاری:سلم) 


EMI Prete. 
بون من گاس کان مزاجهاً‎ 


موی وت مرسپ گیا Mure‏ کت 
Ebben‏ سمش هرت ام ع ے ردق مد مش 
مم درم ЈЕ де PEN Sale‏ وا fU‏ 
н‏ جن ار پا ارہ پاچ می مرج یک فو ای شا کرد ینا تاب 
ta SUF‏ افو رک کر ہوا بے کان رکآ خرس ملاد ъй‏ 
Fa ema Ne DR Au e f‏ 
ue p Pond‏ سکف флеке‏ 
LILES rab‏ اید کر MU ecd A‏ 


m= سے‎ i gu Uta Ln 


کافور کے کسسائی اجزاء 
Safrole, d-camphora, azulene, bisabolene,‏ 

cadinine, camphene, camphor, alpha-camphorene, 
carvacrol, cineole. p-cymol. eugenol, laurolitsine, 
d-limonene, orthodene, alpha-pinene, reticulene, 
salvene, terpineol; branches and wood contain 


stearoptene. 
کافور کے طبی فوائد:‎ 

Sedative. anodyne, antiseptic, diaphoretic, 
anthelmentic, stimulant, carminaive. Used ad 
insecticide. Toxic causing headache, nausea, 
excitement, confusion and delirium, Sedative, 
anodyne, antiseptic, diaphoretic, anthelmentic, 
stimulant, carminative. Uses as insecticide. Toxic 
causing headache, nausea, excitement, confusion 
and delirium,/arthritis, asthma, bronchitis, 
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cancerous ulcers.,chholera, dermatophytosis, 
epilepsy, gout, inflammations, inhalant for bronchial 
and nasal congestion muscle pain, neuralgia, 
painful menses, parasites, rheumatism, ringworm, 
scabies, sclerosis, sinusitis, skin diseases, 
toothache, traumatic injuries & tumors. 


(GP lee One مکی با‎ APL ый!) 
ood 
Chapter 7/7 Image No. 53 


Henna مد ی‎ 
[ETE 
(Ex Egyptian Privet - Henna: نسسام‎ pm 
Hinnastrauch-*: (Gi) Alhennas: (V) Henni: 
(ینل)‎ ۷1۶۲۵۰۰۰ (d )Kopherz: تج ن)‎ (۸۱۰۶۴۰ 
sot دون 2(۴ کی)‎ (Cu)Anaix (07; (۸۱ # 
шей GP مت یا‎ te (фа ot) d e C ost) 


DES ESE جل گور‎ (Ser نی‎ (Ge) 

КОРОЛЕ 

شباقاتی Lawsonia inermis L.Lythraceae: @Ш‏ 
اجادیث نبوی بسلسله مهندی 


٭ جیس نے پیروں میں درد کی شکایست کی اس (حضور 
آکرم)مهندی لگانے کا مشوره a‏ (بخاری؛ ابودائود) 

ө‏ رسول الل نے فرمایا : ”یھود اور عیسائی خضاب نھیں کرت تم 
ان سے مختلف کرو“ (راوی حضرت ابوهریره۔ بخاری» سلم) 

© رسول اکرم نے فرمایا : "مهندی کاخضاب لگائو که یه جوانی کو 
بڑھاتی حسن میں اضافه GS‏ اور باه کو بڑھاتی هی - راوی» 


173 А. 


حضرت اتس بن مالك» ابو نعیم) 

ө‏ میں تے رسول الله صلی الله عليه وسلم کو گھر سے نکلتے دیکھا 
وه غسل کرک تشریف لارهی تهی. اس لئے اپنے سر کو جھاڑ 
رھے تھے۔ آپ کے سر پر مھندی کا رنگ نظر آرھا Ag‏ (راویه: 
حضرت جهذمه» ترمذی) 

ө‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم کو زندگی میں نه تو ایساکونی 
زخم هوا اور نه هی کان جس پر مھندی لگائی گئی هو 
(راویه» حضرت ام dala‏ ترمذی» مسنداحمد) 

© حضرت ابوهریره سے کسی نے پوچپا که کیا رسول الله صلی الله 
علیہ وسلم خضاب لگایا کرت её‏ انھوں تے АМ,»‏ 
(راوی:حضرت عیدالله بن عمر» ترمذی) 

© رسول خدانے فرمایا : " بژهاپی کو بدلنے کی بهترین ترکیب 
مهندی اور کتم - (راوی: حضرت ابو ذر GLi‏ ابودائود» 
ترمذی» نسائی» ابونعیم؛ ابن (eL‏ 

© رسول کریم نے فرمایا : ”دنیا اور آخرت میں خوشبوئون کی 
سردار حناءکی کلی. (حدیث فاغیته) هی (راوی :حضرت 
عبدالله بن بریده» شعب الایمان) 

ө‏ رسول اکرم نے فرمایا: کم از کم تم اپن ناخن هی مهندی سے 
رنگ لیتیں"۔ dl)‏ عورت سے مخاطب هوت هو ) (راویه: 
حضرت عائشه» ابودائود» نسائی) 


Jer, سی ا‎ FP سو‎ 
Indigo گی ئی شس‎ лн 
Á (Indigo) Indigofera tinctoria tnt re. É i 
بی ھا۔ ے‎ LEE کی‎ Isatis tinctoria Woadwls Urs 
ААО کے‎ уф ын tenuis 

مشندی کے کیمیانی اجزاء: 


Lawsone (0.5 to 1.5 percent), quinone .and 
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napthaquinone (main colouring matter), ta 
(hennotannic acid). mannite, tannic acid, 
2-hydroxy-1:4-naphthoquinone, resin, mucilage, 
gallic acid, glucose, mannitol, fat, 
مشندی کے طبی فواند:‎ 
Astringent, anihemorrhagic, intestinal 
antineoplastic, cardio-inhibitory, hypotensive and 
sedative effects, amoebiasis, headache, jaundice 
and leprosy, antibacterial, antifungal 
vir 


P za orn 


(اصطلاحات کے 


Chapter 7/8‏ 
هجو ها Hanut‏ 
عربی (ace): pü‏ 
PII‏ 
ы‏ شریف میں کتاب الجناتزکی پانع احادیث میں ذکر 
هواه که میت کو غسل دینے کے بعد حنوط لگایا گیا۔ 
Л ДЕЛЛА‏ راوج یو مرب .ارگ ni‏ 
موم ہا ہے رک Lfs‏ 
DÉFI utn‏ سے تہ اتف تا uio‏ پازارول می 
ДУ/\‏ کا فور Bre‏ ال ره po Jefe‏ ہی ہے ہی MÀ‏ 
ملا یا جا تھا gon Áo‏ سے در مدکی Poe‏ 
موی 


Chapter 7/9 
Musk مشک‎ 


(ee) فا۵:‎ ot 


Moschus# ) انی‎ MuscssGEz P )Musk Tw 
n 


(almizcle +: (J 


(Moschus moschiferus Linn.): dead уд هیسواشی‎ 

Musk Deer 

miyi نباناتی‎ 

(Malvaceae) 
مشک‎ Шалы! 

© رسول الله تے فرمایا : مشك اعلی Tastee‏ 
(راوی:حضرت ایو سعید Фа‏ مسلم»ترمذی) 

Ө‏ میں نبی صلی الله عليه وسلم کو آپ کے احرام باندھنے سے پھلے 
اوریوم نصر کو GLE‏ کعبه کا طواف کرت سے پھلے ایسی 
خوشبو لگاتی تھی جس میںمشك (حدیث. السك) آمیزش 
هوتی تھی. (حضرت عائشة؛ بخاری:سلم) 

€ رسول الله صلی الله عليه وسلم نے ايك عورت کا ذکر کیا جس 
نے اپتی انگوٹھی میں مشك بهری تھی تو قرمایاکە یه سب سے 
عمدہ خوشبو هی. (راوی» حضرت ابوسعیڈء نسائی» سلم) 

٭ رسول کریم نے فرمایا : "پھر جپرئیل مجھے لے کر چلی اور 
سدرة السنتهی تك پھنچا دیا اوراس پر بهت سے رنگ چھائے 
ھوئے تھے پھر میس جسنت میس داخل Jya‏ کیا دیکھتا هون که 
وھاں سوتیوں کے هار ھیس اور وھاں کی مٹی مشك (حدیث۔ 
بسك) جیسی هی. (بخاری) 

٭ رسول پاك نے فرمایا : آروزه دار منه کی ہو الله تعالیٰ کے 
نزديك مشك (حدیثء المسك) کی خوشیو سے زیادہ 
هم (راوی حضرت ابوھریرةء بخاری) 


Abelmoschus moschatus Medic. 
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۰ رسول الله تم LL‏ ج discos‏ 
داخل Soll Spa‏ چھرے چودهوین رات کی طرح تابان 
ودرخشان هون ©„ ان کی انگیٹھیوں میں عود(حدیت. الالوه) 
سلگے گااور ان کا پسیته مشك (حدیث: یسله) کی طرح 
خوشبودار hy) ya‏ حضرت ابوهریرة» بخاری) 

٭ _نبی‌کریم نے قرمایا : اس کا (حوض کوثر) پانی دوده سے 
زیاده سفید اوراس کی خوشبو مشك (حدیث.مسك) سے زیاده 
خوشبودارهوگی (راوی حضرت عبدالله بن Gar‏ بخاری) 

© حضور اکرم نے فرمایا : اس کی (کوثر)مثی تیز مشك (حدیث. 
یسك) کی هی gs sly)‏ حضرت انس بن مالك“ بخاری) 

© میس نے حضور پاك کی خوشبو سے عیده کوثی عنبرومشك 
نھیں سونگها. (راوی حضرت انس بن مالك» بخاری) 

© رسول الله صلی الله عليه وسلم مردانه خوشبو مشك وغیره 
لگات تھے۔ (راویه حضرت {ш‏ نساتی) 

© رسول کریم نے قرمایا : ”جو خداکی راہ میں زخی “aby‏ 
قیامت کے دن اس کے خون کی خوشبو مشك کی طرح ھوگی“۔ 
(راوی حضرت ابوهریرة» مسلم) 


مک ('tMusk Deer giie ober Pec dî‏ کے 
et Die Late te U re PL on‏ 
ہے یلکن عا لور ОФ Abelmoschus moschatuse‏ 
سے کی Lone Bont We £ Jina de h‏ 
PRO: fhe‏ 
VK‏ رآ نکی سور فی فک Fe‏ 23 سے 26 eA‏ 
Soe‏ 
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Amber 


عربی فام : غبر Сасе)‏ 
دیگسر نسام ÊDAmbergris:‏ +$ 


۴17 7(۹ کی ) (l4 )Batuambar#‏ 5۴۴۵۹ ۵(ا الو ) 
ا EU)" bs‏ 
نباتاتی اور صیوانی ذریعه : 


(1) Pinus species (Family : Pinaceae) 


AG 


(2) Physter тас 


ө‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم مردانه خوشبو لگاتے تھے۔ مشك 
اور عنبر (حديث»مسكة التعنبر)۔ (راويه حضرت Дайе‏ 
نسائی) 

© کوئی ریشم رسول الله صلی الله عليه وسلم کی هتهیلی سے نرم 
اور کسی بھی مشك وعتبر (حدیث۔ مسکة ولا عبیرہ) کی 
ES‏ کی خوشبو سے بزه کر نھ تھی۔ (راوی» حضرت 
انس بن مالك»بخاری» مسلم) 

© هم پتے کھاکر وقت گزارنے لگے۔ پس سمندر نے مارے لئے ایك 
مچھلی باهر پھینك دی»جس کو عنبر (حدیث. العنبر) Lila YS‏ 
ھے. تو ھم (تین سو سواروں کاقافله) پندره روز تك اس میں 
سے کھاتے رھے۔ (راوی۔ حضرت جابر بن lle‏ بخاری؛ 
—“ 

© رسول الله نے فرمایا : "مردوں کے لئے خوشیو وہ هی جس کی 
بو معلوم هولیکن رنگ هو" (راوی» حضرت ابو 


I] 178 m 
"e oe o Uh Pa AREA 
itera) دہ ہے جوا کم کے چز‎ 
:بات کت رف‎ Resin 


Fossilised Js (Pinus succii 
unge ا ا کی خوش‎ 


ت گت نادرگرس بان 
edi A Age Ait‏ نات می کی رک 


hie Line nd 


PLU e سے روایت‎ die یک لیک مد صرت‎ dU" 
ile EpL uu ze ae e 
What fue den AYE AL) 
eve هیام ں تفت تیر‎ TS ہے‎ bre Yo کرام نےکر‎ 
ےم ور‎ Mr ال علیہ‎ den n; 
аЛа АЛА Айу" 
Dt اعاد یٹ‎ S САБА “قاری شرف کناب‎ 
کے پاب 533(عدٹ‎ вд ایا گیا ہے ۔ تاب‎ reu 
bunu e نے‎ АЛЕ اہ ےک یرہ بن د ینا کیان‎ wot (1489 
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EH 1903‏ وس ERE По‏ 
ای اور کون ےا تھا۔عرب Z‏ 
dv‏ تسش aL ed‏ ہم پت Spins‏ فت موق Aina‏ 
d‏ یلک a‏ مر فلت( چرم :نل یی ایک ای ھی PI Pi‏ 
dene‏ ہب ےک ایک ؟ دی اس Berl‏ کے ہیں مم Fendt,‏ 
ہے۔ EXPE,‏ == با کی ہے فا بجی E,‏ 
2 رن پک ترطف یک نی 1486139 ش کیاگیاے۔ا 
aee‏ لام نے جب اچ قوم ui noege‏ 
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Jo ute انی وک ار‎ um Ú 
Seg Perit Sor AO 
Sein Ўзак tmd اوسط وزان سا‎ he 
Ьан 
شر فک هد یٹ‎ e Pe Ls ول کے‎ FE озь 
Hs ےشن سوسواروں فده نگ ایک‎ bette P fe ھی فا گیا‎ 
fusi زیادہ‎ Zo ا اک‎ y 


we Pde af but reste rig 


АА اور‎ dye زین پر‎ A 
ےصاف قابر‎ sew EA M SS یق‎ ДР АЛ 
خود و ریس ہوگی جو‎ EA ur АРЛ дн 


یق خوش PA‏ سے سا bif e‏ جا کک عد یٹ مم ردایت ے 
ЛУЈА‏ وچا تکاس کے £ ایک lat Iti‏ 
OOP‏ ے جس نے مور پک تلقف КЛА Ie oe‏ 
unde ОУ A N њи‏ 
00011 

he Be ten Lt He dh 
row کا‎ Ро LOE Ve ub سب ہکا کا اسل‎ 
جانا ہے‎ e te MAMMAL) تنل کل‎ tx Un edt 
anenee مان‎ foit uten Jed E 


шын ویر و‎ лунан атй 
SO ما یواست شر یاں اس سے بنا زیو ہن‎ 
Xs ПАА سپ‎ 9 
الا‎ Sale die DA, A ; 
ro tute LA V WENT дуд 
РЕ Pte wr PL GS P бук 
اور رقبت پیا‎ LP Aes a e Z= Db aut 
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سے پا‎ PL ےکی ددرگ ددر ی دو چ جا یرم وکل‎ Г 
oe ہے اوران میس‎ tents BOA TEL مس‎ UP ہے۔ا نگیو ںکیآ‎ 


یو Pure‏ کین سے با رآ کر 
lag 1 Male ane ete Me luce‏ 
ek > rote moe ЁЛ 4 бен‏ ہے جس میس ای (Bo)‏ 
فع رکو رول Loupe teu‏ شس (Ambergris)‏ 


dnd Ў (GR‏ رت کے 
ea ЈЕ h Pure Het‏ ےکن 
ата‏ : رش 


AF,‏ لی :ان دروم لاست. 
Gosh 22 Ли jaran yE‏ 
PE Аз‏ ہونے f LH Za‏ بنا АЕ‏ 
La‏ ہوٹی usa 2 Abu‏ 
rizos‏ ےکرا نکی تیار تک پل eo dz e‏ 
UAE‏ اد یں اود شا رو کیل ری کا per‏ ہے ما ریز مل ہے 
رک رک t‏ نک ماه یادا فا کی می زاب 
РА Pad РА Pee‏ رن : 


PENTRU‏ تن 
مو" 
Chapter 7/11 Image No. 54‏ 


Wormwood کرمالا‎ 
افسنتین‎ о Сасе) It 


iusso 183 
Sage Brush. Satonica- Wormwood: نسام‎ pm 
Berluss:: (u7 )Armoise= 


Artemisia. marituma Linn.: نبسساتساتسی تسام‎ 
(Compositae/Asteraceae) 


افادیث بسلسلۂ کرمالا 


© رسول اگرم نے فرسایا : اپنے گھروں کو لوبان اور Жы‏ 
(حدیث»شیح) کی دهونی دیتے Аз‏ (راوی حضرت йде‏ 


ль 

* رسول الله نے فرمابا : اپتے گھروں کو گرمالا (حدیث: شیع) 
شرمکی (حدیٹشر) اور صعتر کی دھوٹی دیاکرو. (راوی» 
حضرت عبدالله بن Aka Gane‏ ) 


A.roxburghiana A.absinthum. 
ش 98 نگل ائے جاتے یں اود یسب‎ Artemisia 
ОЖ تے ہیں ۔ا ن غ‎ x ترو ے‎ (0/05 
A.herba-albaz -— ای سے بد‎ Prot AL Sod ای یا ایک‎ 
de مگ شراب‎ але teor تی ود ہے اس ےگ پیم کا‎ 
لے نبا تہ وزوں ہیں۔‎ C Àp کے‎ Апетівіа رال‎ de 


E 


کرمالا کے کیمیانی اجزاء: 
Thujone, b-thujone, sabinene. myrcene,‏ 
trans-sabinol, trans- sabiny acetate, linalyl acetate‏ 


and geranyl propionate. 
کرمالا کے طبی فواند.‎ 
Antiperiodic, deobsruent, stomachache, tonic 
and anthelmintic. It is given internally in dyspepsia, 
jaundice, flatulence and worms. It is used externally 
as antiseptic. 


Адана 


ہو" 
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Thyme дфн сәбә 
۱ 2) عربی لام صعتر( میت‎ 
(Thymm (E A Thyme ہیں‎ _ d 
(Gu) Timi (2 )Thymian ¥ (£st-)Serpolito zc 
Pree (is) bed p P (SP Kikikes GHI) Tinos 
- (265). 
Thymus serphyllum (Labiatae/' @ lea نبسانساتی‎ 
Lamiaceae) 


P 


PEL aeia) 


ہنی ار: 


احادیث بسلسلۂ صعتر 
_ اپنے گھروں کو شیحء مرمکی اور صعتر کی دهونی دیا کرو۔ 
(راوی » عبدالله بن Sine‏ بیھقی) 
ө‏ اپنے گھروں کو صعتر اور لوبان کی دهونی دیاکرو.(ذهبی؛ 
الجوزی) 


Wild Thyme i ہیں‎ te طور‎ ple Thymus 


»(Thymus serphyllum) 
тє (Thymus vulgaris) 


.serp улут > 
Thymol 010 uis جنگئی پودیته‎ 

Anthelmintic, کے طبی فواند:‎ Comte 2 
antioxidant, strongly antiseptic, antispasmodic, 
carminative, deodorant, diaphoretic, disinfectant, 
expectorant, sedative and tonic, Internally. it is 
taken in the treatment of bronchitis, catarrh. 
laryngitis, flatulent indigestion, painful 
menstruation, colic and hangovers. Externally, it is 
applied to minor injuries. Mastitis. mouth, throat and 

gum infections. 


WP Level) 


Chapter 7/13 Image No. 56 
Sweet-Basil ریحان‎ 
)شا .رم تق‎ sen) ریحان‎ ph تریس‎ 
Sweet-Basil دیسگسر ام‎ 
[I — (QË DBasilica:: (72) Basilien 
(Reyhan # GsOBasiliks: (is) Bazilik 
Г" AN ir )Albahaca Dulce 
+) ان‎ Gan MEG ec t C 


Ocimum basilicum Linn.: شام‎ Малын 
(Labiatae/Lamiaceae) 


ISI‏ نه QS‏ (راوی» حضرت ابی عشانء ترمذی) 

6 رسول اکرم نے فرمایا : € (حضرت Gua‏ اورحضرت (Qon‏ 
Lais‏ میں میرح ریحان (خوشبو» یا خوشبودار پهول) هی" 
(راوی» حضرت ابن ابی نعیم» بخاری) 


Z G8 تمو ںی‎ P Ocimum st ib ےی تا ع‎ oles 
шя LS تھ‎ O.Sanctume- V لوگ ریا نون یک‎ ut 
ےج سک‎ Pd Ocimum 
p PEL uet Jed £ Lu. اوج بی ورپ میں نزاو‎ 
IU Puede دی جات‎ fue Puma, 
ethos} 
AUP went Ont یکا ن کار آ نکر مکی‎ 
ایی ر19 ٭ 2سرروراترآیی ر89‎ ur 


"E E ies‏ نا حا TAS‏ .ایب مات پا 


ریحان کے کیصیانی اجزاء: 
Catfeic acid -1,8-Cineole - p-Coumaric acid -‏ 
p-Cymene - Limonene-Linalool-Methylchaviol-Methyl‏ 
cinnamate-Myrcene - alpha-Pinene - B-Pinene‏ 
-Quercetin Rutin-Safrole-alpha-Terpinene -‏ 


چ 
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Trytophan. 
ریحان کے طبی قواند.‎ 

Anorexia. Antibacterial;Antispasmodic; anxiety, 
Aromatherapy; Fatigue, bronchitis, Carminative: 
coughs. cramp, depression, digestive spasm, 
Digestive: dyspepsia. ear infections, fflatulence, 
Galactogogue: gout, hysteria, insomnia, mental 
fatigue, migraine, multiple sclerosis, muscular 
aches nausea, neurasthenia. Ophthalmic: paralysis, 
respiratory disorders, rheumatism, scanty periods, 
sedentary state, sinus problems. spinal problems, 
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